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Vidékre postán szállítva 

Egész évre — -- 24 kor. 
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Megjelenik minden nap a hétfő és 
ünnep utáni napok kivételével.

SzerkesztŐBÓg éa kiadóhivatal:
Nagyvárad, Apácza-utcza 3.

A szerkesztőség kéziratok visszaadására 
vagy megőrzésére nem vállalkoiik.

Előfizetések éa hirdetések s> 
kiadóhivatalhoz intézendők.

w4n» ára «S' jlll&r.POLITIKAI NAPILAP
NAGYVÁRAD, október 31.

Kiviímlorlás-heviíadorlás.
iK. Ö.) Van kivándorlási törvényünk, 

van ntlevel törvényünk, van kivándorlási ; 
útirányunk, van magyar-amerikai hajó­
zási vállalatunk és tudja a jó ég, még 
un mindenünk és a kivándorlás csak nem 
akar szűnni.

Nem mintha az említett intézkedések j 
feleslegesek, avagy károsak lennének, ezt I 
nem mondjuk, mert azelőtt is vándorol- | 
lak ki honliaink, talán többen is és a j 
biztonság minden kritériuma nélkül, csak- i 
hoszy nem ér semmit semmiféle ily irányú i 
intézkedés, amig a kivándorlás okait meg 1 
nem szüntetjük, jobban mondva, mivel ! 
ez alig lehetséges, nem csökkentjük.

Kezdettől lógva nekünk ez volt az 
álláspontunk. j

A kivándorlás okai közölt kétségkívül | 
nagy szerepet játszik a bevándorlás. A j 
bevándorlásra, mint a kivándorlá-t elő- i 
idéző okra, rámutattak az összes gazda I 
kongresszusok. Ez rábírta a törvenyho- ’ 
zást, hogy bevándorlási törvényt alkosson. 
Hogy ezt a törvényi és a határendör- j 
ségrül szólót eddig a Tissa-kormány mi 
okból nem léptette életbe, azt nem lud- I 
juk. Nem kenyerünk a gyanúsítás, azért { 
nem is vetjük fel azt a kérdési, vájjon j 
ezzel a kazároknak akarnak-e szolgain- 
tol tenni?

Akárhogy is áll a dolog, annyi bizo- j 
nyos, hogy a káros bevándorlást, mely | 

erőveszteségünk előidézője, meg kell aka­
dályozni. Einigyen gondolkozik a gazda­
társadalom előkelő érdekképviselete is az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
is, mely azt találta, hogy a nagymérvű 
kivándorlásnak oka a nagy mérveket öl­
tött bevándorlás Galicziából. Felterjesz- 
tést intézett tehát a belügyminiszterhez, 
hogy tegyen törvényes intézkedést ennek 
meggátlására. A felterjesztést egyúttal 
megküldték az összes törvény hatóságok­
nak, hogy hasonló feliratot intézzenek a 
kormányhoz.

Fog-e ez használni ?
Kívánatos, hogy használjon, mert a 

Felvidéken oly nagy mérvű a kivándor­
lás, hogy Képtelenné lesznek egész köz­
ségek. Első látásra talán különösnek tet­
szik, mikor a kivándorlás okúid a be- 
vándoilást mondjuk. Pedig ezen nincs 
mit csodálkoznunk. Aki ismeri annak a 
népfajnak, mely Galicziából az ország éj­
szaki megyéit elárasztja, szokásait, élet­
módját, ravaszságát és enerzsiáját, szem­
ben a jpotyesz« (ruthén) gyengeségével, 
az nem csodálkozik azon, hogy a kazár 
a rulhénl kiszorítja. Elfogadjuk a viszo­
nyokat alaposan ismerő hivatalos egyének 
jelentéseit, kik azt mondják, hogy olyan 
kél nép elem kerül itt össze (a kazár és 
a ruthén), a melyek talán külön másutt 
megélnének szépen, de itt csak úgy le­
hetnek meg, hogy az egyik minden mó­
don megeszi a másikat, a törvényeken 
kívül. Ez a másik pedig az ellenálló ké­
pességét elvesztett ruthén, aki a Galicziá- 

ban kiéheztetett kicsinyes üzérkedésre 
kényszerült érkezőkkel áll szemben.

Van azonban még egy szempont, mely 
sürgőssé teszí a bevándorlás kérdésének 
szabályozását. Ez az Egyesült-Államok 
magatartása a bevándorlással szemben. 
A sok korlátozó intézkedések mellé az 
Egyesült-Államok kormánya újabban az­
zal akar a bevándorlás elé gátat emelni, 
hogy a bevándorlókat szellemi képességük 
szerint veszi vizsgálat alá. Ez az eljárás 
a be és kivándorlási kérdésünkre nem 
maradhat visszahatás nélkül. Gondoskod­
nunk kell, hogy aki ennek a rendszabály­
nak nem felel meg, útra se keljen Ame­
rika felé. De ha itthon marad, találjon 
itt tisztességes megélhetést és ne kény­
szerüljön a kazárok nyomása alatt a leg­
meredekebb erdőháton is megkapaszkodni, 
inig csak innét is ki nem szorítják.

Fontos nemzeti érdekek forognak kocz- 
kán, ne keverjük bele ebbe a kérdésbe 
is a politikát.

Péter király Bulgáriában.
Carihrod oki. 31.

A Péter királyt és kíséretét hozó különvo- 
i nat ma reggel hét órakor ért bolgár földre. A 
I fellobogózott vasúti állomáson diszszázad és ka- 
: tona zent; várta a királyt, a kit a szobranye el- 
i nőké, a fejedelem főhadsegéde, a kerületi pre­

fektus és a bolgár tisztikar küldöttsége üdvö­
zölt.

Szollá, ekt. 31.
Valamennyi bolgár állomás fel volt lobo­

gózva, a merre a szerb király vonata elhaladt.

..T1SZÁNTÍL" TÁRCZ.ÜIA.

Temetőben •
Irta: Varad) István.

Alkonyodon. Vettem a sétapálezárn s ki­
mentem a temetőbe. A hideg szél arezomra : 
csapkodta a havas esőt. Fáztam. Fölgyürtem a 
kabátom gallérját s daczolva az idő viszontag- : 
ságaival, észre sem vettem, hogy künn vagyok 
a kis falusi temetőben. Ott állok a szélén s 
szemem rátapad egy sirhalomra. Benőtte a fü. 
Sírkő — tejfa vagy irás ? — hiányzik. Látszik' 
senki sem törődik vele.

Egy korhadó fatuskó volt a sir mellett. 
Ráültem. Sirdombok emelkedtek körülöttem 
rendetlen összevisszaságban. Aztán egyenként 
jöttek az emberek.

Gyertyákat raktak a sírokra. Jöttek az 
asszonyok, leányok s virágokat hintettek a 
hantokra.

Elgondoltam, hogy mennyire más egy fa­
lusi temetőnek a képe a városihoz képest. Itt a 

Jábi’y testvérek
ÁRUHÁZA, Fö-utcza

Ajánlja az őszi és téli idényre érkezett ujdon- 

temető nyugalmát nem zavarja meg vásárszerü 
zsivaj, itt a hölgyek nem azért jönnek ki, hogy 
uj kalapjaikat, boájokat, tói mijeiket mutogas­
sák, a férfiak nem tűnődnek kalandokon, ha­
nem kijönnek azért, hogy elhunytjaik iránt ke­
gyeletüket lerójják. Es csak azok jönnek ki, a 
kiknek halottjaik vannak, kiknek emlékeit szi­
veikben hordják.

Meggyujtják a gyertyákat. Letérdelnek né- 
gyen-ötön az egy családba tartozók az elköl 
tűzött sírjára s csendesen, áhitatosan mormolják 
imájukat.

Olyan megható ez a kéj), mikor az ember 
látja, hogy csak az edzett emberek kérges, 
szurtos tenyereikkel letörlik' az arezukon végig 
futó könnyeket, mikor a leányok, asszonyok 
kötényeikbe temetik arczaikat, zokognak, aztán 
mintha megnyugvás szállta volna meg őket, 
imára kulcsolják kezeiket s nyugodt tekintettel 
néznek föl az égre.

Apró, picziny gyermekek pajzánul ugrán­
doznak a sírok között, de a mikor látják szü­
lőik, testvéreik meghatottságát, minden figyel­

Női férfi és gyermek czipők, férfi, halina és fia csizmák, galocsnik óriási 
választékban, L’ri és fiú nyúlszőr, lódén és Plüsch kalapok, és sapkák. Bőr, bélelt, 
és kötött kesztyűk, fehér és színes úri ingek, plíisch és flanell takarók, jüger 
és iiiariiió alsó ingek, nadrágok, harisnyák, gamáslik, lábszárvédők, s még szárn­

I meztetés nélkül odamennek édesanyjuk mellé, 
i letérdelnek s önkénytelenül imára kulcsolják 
: kis kezeiket. Talán nem is tudják ki nyugszik 
I ottan, de azért mondják: <A meghalt hívek 

lelkei Isten irgalmasságában, békességben nyu­
godjanak.» Önkénytelenül száll el a fohász 
ajkaikról, nem tudják kiért — miért ? — de 
így látják, igy cselekszik . . .

Jobban összehúztam magamon köpenyemet. 
Aztán meghatva e képtől letérdepeltem egyedül 
a sírra, imádkozni azért, ki ott örök álmát 
alussza . . . Szegény Gyula bácsi . . .

*

Olyan világosan emlékezem. Kicsi gyer­
mek voltam. Gyula bácsi olyan bajuszos ember 
volt s minden este át jött hozzánk. Leült, 
engem felültetett az egyik térdére, bátyámat a 
másikra s igy lovaztunk. Mondott nekünk szép 
meséket s mi hallgattuk sokáig. így volt ez 
nagyon sokszor. Egyszer aztán Gyula bácsi nem 
jött cl többet. Édes anyámnak mondta, hogy 
elment messze szerencsét próbálni.

yait FELTŰNŐ OLCSÓ ÁRAK mellett. tálán czikkek. Óriási választékban, mélyen leszállított árak mellett.
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A szófiai vasúti álomás virággal, szőnyegekkel 
szerb és bolgár zászlókkal volt díszítve. A ha­
todik ezred küldött disszázadot az állomásra, 
a hol Ferdinand fejedelem tábornoki egyenru­
hában, a Kara Gyorgye-rend szalagjával várta 
királyt. Kilencz óra húsz perczkor, mikor a vo­
nat megérkezett, a zenekai a szerb himnuszt 
játszotta. A király és a fejedelem megölelte s 
megcsókolta egymást, miközben a nép és a ka­
tonaság folyton hutát kiálltott a diszszazad 
megtekintése után a két uralkodó a fejedelmi 
palotába hajtatott; díszkocsik előtt a testőrszá­
zad, utánuk pedig az első lovasezred vágtatott. 
Az utczák föl voltak díszítve s a nép és a ka­
tonaság zajos ováczióban részesítette a királyt- 
A városház előtt a polgármester kenyeret és 
sót adott át Péter királynak, a ki meghatva 
mondott köszönetét a szives fogadásáétt. A pa­
lotában a diplomácziai testület fogadta a ki­
rályt s azután a fejedelemmel a Szvcti Kraly 
templomba ment, a hol Partkeninsz pattiárka 
három püspökkel és húsz pappal Tedeum-ot 
mondott. A mise alatt a király és a fejede­
lem megcsókolta Nemanics Milutin szerb király 
sírját s a mise után a papság és a nép imád 
kozott Péter királyért és a szerb nemzetért. 
Délben udvari ebéd volt, a melyen felköszön­
tőt nem mondottak. Ebéd után a király’ a szó­
fiai szerbeket fogadta, majd a fejedelem társa­
ságában megtekintette a város látnivalóit. Este 
a palotában diszebéd volt, melyre a diplomá­
cziai testületet is meghívták s azután a tiszti­
kar estélyére ment a király.

A keletázsiai háború.
Nemzetközi vizsgáló bizottság az an 

goi orosz konfliktus ügyében.
Pétervár, okt. 31. A hivatalos lap Lanis- 

dorff gróf külügyminiszter, Benkendorff gróf 
londoni orosz, nagykövethez intézett Carszkoje- 
Szelóból 28-áról keltezett táviratát közli: Át­
hatva ama kívánságtól, hogy’ az ószak tengeri 
esemény lehetőleg teljesen megvilágittassék, az 
uralkodó szükségesnek tartja, hogy ezt az ügyet 
a hágai egyezség alapján nemzetközi vizsgáló­

bizottság elé terjesszék. Legmagasabb rende­
letre felszólítom exczellentiádat. hogy terjessze 
a kérdés megoldásának ezt a módját az angol 
kormány elé.

Benkendorf gróf nagykövet ugyanaznap a 
következőket válaszolta: Közöltem Lansdowne 
lorddal exczellencziádnak Carszkoje-Szelóból 
küldött táviratát. Az angol kormány elfogadja 
azt az indítványt, hogy az észak-tengeri ese­
ményt egész terjedelmében a hágai egyezség­
ben megállapított nemzetközi bizottság elé ter- 
jeszszék megvizsgálás végett.

Vigó, okt. 31. Azt hiszik, hogy a nem­
zetközi vizsgáló-bizottság már megkezdte mun­
káját.

Angol hajók Villa-Garcziában.
Villa-Garczia, okt. 31. A Lancaster 

nevű angol czirkáló ideérkezett. Meg öt angol 
hadihajót várnak.

Miklós-czár útja.
Pétervár, Miklos czár elutazását a moz­

gósított csapatok megtekintésén' a hét végére 
tervezik.

l lir szerint a czár november elején í ó-nap­
tár szerinti utazik át a kharkovi kormányzóság­
ban lévő Csugujeven, hol a második mandsu- 
országi hadseregbe szánt lovashadosztály állo­
másozik.

Tanger, okt.31. Az orosz-angol konfliktus a 
teljes megoldás stádiumába látszott jutni. A 
csatorna hajóhad utasítást kapott, hogy térjen 
vissza a kikötőbe. Gibraltárban az. összes moz­
gósítást beszüntették, jeléül annak', hogy az 
angol - orosz konfliktust békésen fogják el­
intézni*

Nagy ütközet.
Budapest, oki 30. iS.j.d Inti. táv.) 

Mukden melleit az oroszok tegnap reg­
gel erősen agytizni kezdtek. A japánok 
meg erősebben viszonozták a tüzelést. A 
hosszú szü el. után egyszerre nagy ütkö­
zet kezdődőit melyben eddig a japánok 
győzők

Az angol nagykövet a czárnál.
Budapest, október 30. (Saj. tud. táv.) 

Londonból jelentik, hogy a czár ma dél­
ben ismételten fogadta az angol nagykö­

vetet és sajnálatát fejezi ki a hullj tör
téntek fölött.

Orosz orosz ellen-
Budapest. Okt. 30. (Saját tud. táv.) 

A hulli katasztrófa alatt az orosz hadi­
hajók két orosz naszádra is rálöttek. 
mert japán hajóknak nézték.

Rodesztvenszki ideges.
Budapest, október 31. (Saj. tud. táv.) 

Az orosz lapok szerint Rodesztvenszki 
tábornok a hulli események óta nagyon 
ideges lett.

(.inoxs.üaiK.
Mindenszentek és halottak napja.

Ma kedden Mindenszentek ünnepét üli a 
katholikus egyház, holnap pedig Halottak napja 
van, emlékezés napja azokra, kik megszabadulva 
a földi élet gondjaitól, az örök élet honába tér­
tek. hol nincs gond, nincs küzdelem, hanem 
örök békében várják a lelkek a föltámadá>t. 
Volna-e a múlandóságnak igazibb, találóbb 
emléknapja a holnapinál ? Ezer és ezer ember 
igyekszik- leróni a kegyelet adóiját. Ma este, 
halottak napja előestéjén, megélénkül néhány 
órára a halottaknak különben csöndes biro­
dalma. Kigyulnak e sírokon a kegyelet lángjai 
s fölkeressük elhunytaink sírját, elmondani értük 
egy forró imát az örök élet urához:

A megholtnak lelkei örök békességben 
nyugodjanak . . .

Ma mindenszentek napján este, halottak 
napja előestéjén 6 órakor a premontrei tem­
plomban litánia lesz az elhunytak lelkiüdveért 
és utána szent beszéd. Az njvárosi plébánia- 

: templomban is ugyanebben az időben lesz a 
litánia s utána kormenet a zöldkerti temetőbe, 

í Alkonyattájban pedig kezdetét veszi a ki- 
I világítás. A kir. kath. jogakadémia is megetn- 
: lékezik az elhunyt nemzeti hősökről, elhunyt 
; tanáraiktól s jogásztársaikról. A menet gyász-

De aztán mégis, úgy minden évben egy­
szer, a mikor kezdett hideg lenni, a mikor a , 
fák hullatták a leveleiket, fölkeresett minket. • 
Hozzánk jött egyenesen. Mi bele bújtunk prémes I 
bundájába s kikutattuk a zsebeit. Hozott nekünk I 
ezukrot, játékot. Egyszer aztán elmaradt a ezu | 
kor, aztán el a játék, azután meg? -- nem is i 
tegezett már, azt mondta: csak tanuljanak szór- j 
galmasan kis öcséim.

Egyszer kézen fogott s magával vitt — i 
a temetőbe, oda hol a legszebb sir volt az 
egész temetőben. Erős, rácsos kerítés vette 
körül s mindig zárva volt az ajtaja. Az egyik 
végén gyönyörű szép márvány sírkő állott s 
rajta arany betűk ragyogtak. A rácsos-kerítésen 
belől padok voltak-. A síron virágok nyíltak’. 
Nagyon ügyeltek arra a sírra.

Gyula bácsi leült s nézte sokáig a virágo- i 
kát s az aranyos betűket. Nagyon szépek vol­
tak biztosan azért nézte sokáig. Aztán behaj­
totta a fejét két tenyerébe ... és sírt. Mikor 
elmentünk, szét nézett, hogy nem látja valaki - 
— egy szép virágot dobott át a kerítésen a 
sírra, amit magával hozott abból a nagy vá­
rosból.

Úgy (' Gyula bácsi, nagyon gazdagok 
akik ilyen szép sirt csinálnak ?

- Igen tram gazdagok, nagyon gazdagok, 
Gereczeyck mégis olyan szegények.

Nem értem llát miért szegények, 
hiszen olyan szép házuk van.

Igen fiam te még nem érted . . Sze­
gények, mert meghalt a leányuk.

En elkerültem hazulról. Gyula bácsi sem I 
látogatott meg már minden évben. A mit ak­
kor már megértettem Gyula bácsi Pesten la­
kott s nagyon szép pénzt gyűjtött össze. Azóta 
sokszor, nagyon sokszor nyitott a nagy akácfa 
virága.

Az emlékek is elmosódtak s mi talán el : 
is felejtettük Gyula bácsit. A faluba más cm- : 
berek költöztek, a régi szalmafedeles viskókat 
lebontották. Takaros zsindelyes házakat építet­
tek helyükbe.

A gyermckkorombeli idősebb emberek 
közül ma alig egy-kető él. Az ismerősök, a játszó­
társak közül, kit erre kit arra üldözött a sors, 
vagy szeretett a szerencse. Alig ismerek rá 
csendes kis falunkra.

A nyáron múlt egy éve árverés volt a mi j 
falunkban.

A Gereczey kis odon kastély került dob 
alá. Az egykor dölyfös, elbizakodott Gereczy 
ur elhalt fiai előkelő fővárosi gentleman szere­
pet játszotta s igy nem csoda hogy az apák 
által összekuporgatott vagyon hamar elúszott.

Egy zömök barna ember vette meg a kas­
télyt úgy hogy volt bútorokkal együtt. Azt 
mondják többet adott érte, mint a mennyit 
megért. A vásár után azonal kocsira ült s el­
ment. Senki sem tudta ki fia, honnan jön. A 
jegyző azt mondta, hogy ügynök-.

Alig pár hónap múlva egy me,‘tört alak’, 
ősz hajfürtökkel, állított lie hozzám. Gyula 
bácsi volf. Szegény Gyula bácsi, hogy meg 

öregedett I — Ö küldte ki az ügynököt, hogy 
a Gereczey Ktiriát, ha akár milyen áron is, sze­
rezze meg a számára.

—■ Pihenni térek. Küzdöttem, szenvedtem 
nagyon sokat az életben - elég volt, — éle­
tem hátra levő napjait itt akarom leélni, itt 
akarok meghalni, fejezte be beszédét.

Vele mentem, mikor először lépett, be uj 
otthonába. Egész utón hallgatott. A “lépcsőkön 
egészen reám támaszkodott.

— Elfáradtam öcsém I — szólt mikor fel­
érkeztünk. — A mig az öreg István bácsi, a 
régi szolga kinyitogatta az ajtókat, az ebédlő­
ből egy nagy karos széket vonszoltam a vad- 
szöllővel befutott verendára. Az öreg Gyula 
bácsi leült. Megelégedetten tekintett körül. Az­
tán mikor kissé kipihente magát karomba ka­
paszkodott: Gyerünk öcsém tovább.

En az ebédlőbe akartam vezetni. Nem jött
oda. A legutolsó szobába mentünk be legelő­
ször A falon valami családi képek függtek. A 
sarokban pókok állították fel hálójukat. A szoba 
közepén egy asztal állott. Rendetlenségben he­
vertek rajta újságok, szétrongyolt könyvek es 
képek. Izgatottan kutatott közöttük. Aztán mi­
kor mindent össze hányt, szomorú lemondással 
fordult el az asztaltól. De aztán visszatért s >'■ 
húzta a fiókot.

Egy csomó litn-lom. Kiszedte onnan s rá­
tétté az asztalra. .Mig Gyula bácsi azok közöd 
babrált, én átmentem az ebédlőbe. Megbámul­
tam a nagy kandallót, a melyen a különbé/" 
alakok holmi jeleneteket ábrázoltak a regi
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lobogóval, fáklyákkal délután fél 4 órakor indul 
az akadémiáról s felkeresik Nagy Sándor s

Kde szülőházát s Rnlikovszky sírját-
Úgyszintén az iparos ifjak önképzőköre is 

rendez gyász-ünnepélyt Nagy Sándor honvéd­
tábornok emléktáblájánál, Rulikovszky sírjánál.

*
Tekintettel arra, hogy a kivilágítás alkal­

mából a temetőket elárasztó nagy közönség 
közt akadnak neveletlen gyerkőczök sőt fel­
nőttek is, kik- a kegyelet adóját leróni akaró 
hívek általános megbotránkozására, illetlen ma­
gaviseletét tanúsítanak a temetőben, hanczuroz- 
nak, nevetgélnek, czigarettázva őgyelegnek, 
jónak látjuk idézni a közönség és a rendőrség 
tájékoztatására Nagyvárad városának a központi 
temetőkről alkotott szabályrendeletének erre 
vonatkozó részét a következőkben:

A temetőben köteles mindenki magát 
illedelmesen viselni, zajt vagy lármát ütni 
s egyáltalában oly cselekményt elkövetni, mely 
a kegyeletet s a hely komolyságát, illetve 
szentségit sérti, tilos.

A temetői rendőrszabályok áthágása 
kihágást képez s a rendőrség által j koro­
nától nw ko/onáig terjedhető pénzbüntetéssel 
biintettetik, magától értetvén, hogy az 1879. 
XL. t.-cz. 80. íja esetében az ott megálla­
pított büntetések alkalmazandók.

TÁJÉKOZTATÓ.

Xov í. Tiszti főszemle.

Tisztelettel kérjük azon előfizetői n - 
két, kik a muh. vala mint a jelen érről 
hátralékba n vannak, ho<ju előfizetést
dijaikat mielőbb kit ji/enlitem' szires-

* A püspök itthon. Dr Szmrecsányi 
l’ál v. b. t. t., váradi püspök a tegnap esti 
gyorsvonattal a fővárosból — a hol a kath. 
nagygyűlésen vett részt — házáéi kezelt Nagy­
váradra.

* A költségvetés a tanácsban. Teg 
nap kezdte meg Nagyvárad város tanácsa

Nagyvárad város 1905. évi költségvetés terve­
zetét. A tanácskozás folyamán kifogásolták a 
költségvetés egyik legfontosabb tételét, a köz­
költő alapjául felvett adóösszeget. Az ex-lex 
folytán ugyanis a nyilvános számadásra kötele­
zett vállalatok egy részére az. 1903. év után 

' eső adót is az 1904. évben vetették ki, s igy
■ az 1904. évi adót nem lehet szerintük az 
I 1905, évre alapul venni s igy az ez után fel­

vett községi adó sem fog megfelelni a tény­
leges összegnek. Ezenkívül egyik erkölcsi tes­
tületre nagy összegű tőke-kamat adó lett, ki­
vetve 1904. évre, amelynek egy nagyrésze 
most van leírás alatt. A főkapitány indítvá­
nyozta, hogy a költségvetést adják vissza a 
főszámvevőnek, miszerint a fentebbiek íigye-

; lembe vételével dolgozza ki a költségvetést 
; újból. A főszámvevő azonban kimutatta, hogy 
i a törvény szerint járt el, amely' előírja, hogy 
i az előző évi állami adókat kell a községi adók 
• kiszámításánál alapul venni. Az év folyamán 
: különben is minden évben történnek uj elő­

írások. A kérdéses tőke-kamatadónál is ha-, 
| sonlóképen járt el. Az. ki van vetve s hogy 

mit fognak belőle leírni, az még kétséges. 11a 
a felszólalások értelmében akarna eljáni, nem 

! találna megfelelő alapot. Mutassák ki, mennyi
lesz az 1905. évi állami adó. A felvett aeóalap 

I leszállítása esetén még a tervbe vett 2%-on 
| felül is emelni kellene a közköltőt. Ha ezt
■ akarják, vegyenek fel a kiadások előre nem
' láthatók rovatában megfelelő összeget. De a 
I községi adószámításánál a törvényes alapra kell

helyezkedni. A tanácskozás további folyamán az 
i uj városháza mellett tervezett uj kőpart kiépi- 
i tűsének törlesztésére felvett 4000 korona ki- 
. adást törölték. A tanács még folytatja a költ­

ségvetés tárgyalását s ennek '.égén állapodik 
! meg abban, hogy' hány' százalék kbzköltőeme- 
i lést javasol. Azután a pénzügyi bizottság veszi 
j tárgyalás alá a költségvetést.

* A kath. egyetemi ifjúság’ Immacu­
lata ünnepélye. A katholikus egyetemi ifju- 

| ság vezetői értekezletet tartottak, melyen elha 
I tározták, hogy az Immaculata-dogtna kihirde- 
| tésének ötvenedik évfordulóján, deczember

S-án, nagyszabású ünnepélyt rendeznek. Véd­
nökökül felkérik a püspöki kar tagjait és a 
magyar katholiczizmus világi előkelőségeit, Az 
ünnepi beszédet az egyetemi tanári kar egyik 
kiváló tagja mondja. Felszólítják az összes 
főiskolák katholikus ifjúságát, hogy az ünne­
pélyen küldöttségileg képviseljék magukat. A 
budapesti növendékpapság egyesület énekkara 
és a Szent-lmre-Kör zenekara lázasan készül, 
hogy tudásának legjavát hozza áldozatul az 
Immaculta tiszteletére. A rendező-bizottság iro­
dája Üllői-ut 22 , a Szent-Imre-Kőrben.

* Uj ügyvéd. Moldoványi Gyula dr ügy­
véd, a nagyváradi jogászvilág volt kitűnő tagja 
lapunk egykori munkatársa, Budapesten (Kál- 
vintér 5. sz. alatt) ügyvédi irodát nyitott.

* A jövő' évi virilisek névjegyzéke. 
Nagyvárad város 1905. évre összeállított leg­
több adót fizetőinek névjegyzéke ellen egy fe- 
lebbezést adatott be. Révész (Rothmann) Ja-

i kab kéri, mint okleveles ügyvéd, adójának két- 
I szeres számítását. Révész Jakab azonban elké- 
I sett ezen kérelmével, mert a kitűzött határidő- 
, ben elmulasztotta a jelentkezést. A felszólamlást 
’ különben a Kúriához terjesztik fel.

* A budapesti föpostai ékszerlopás, 
I A postás leány tragédiája befejeződött, most 
i már a rendőrség az ügy teljes ismeretével 
I minden figyelmét a szökevények elfogására 
I irányítja. Kapatis Anna, a szerencsétlen bün- 
i bak, a törvényszéki orvostani intézet halottas- 
| házában fekszik, s felbonczolása iránt a ható- 
■ ság még nem intézkedett. A külföldi hatósá-* 
i goktól a szökésben levő Papp Ferencz és 
: Imrédy l’álné elfogatásáról meg semmi hír
; nem érkezett. Ellenben a bécsi rendőrség im­

már teljesen megállapította bécsi tartózkodásuk 
' alatt viselt dolgaikat. E szerint Papp és társ­

nője e hó 25 én érkeztek Pécsbe és a niég 
náluk levő ékszereket ott. értékesítették. Mind­
járt a megérkezésüket követő napon bementek 
a »K. l\ priv. Allgemeine Verkehrsbank «-ba, 
s az egyik ékszert 600 kor. erejéig elzálogosi- 

! tották, azonban mindjárt másnap ki is váltot- 
\ ták s elmentek Setsil ékszerészhez, ahol azt a 
i mesét adták elő, hogy egy < zvegy urinötől 
. adósság fejében zálogosított butont kiváltó1 ták, 
j s azt megvételre ajánlották. Az ékszerész semmi 
I gyanúsat nem találván a dologban, az ékszert

1050 koronáért megvette. A másik ékszert 
Granichstädten ékszerészhez vitték, ahol ugya-

kornyás faragása tölgyfa bútorokat s az. egyik 
oldalon egy kezdetleges falfestményt. Eszembe 
jutott, hogy meg sem illik egyedül hagynom 
Gyula bácsit s más szobában bámészkodnom. 
Visszatértem.

Ott ült az asztal mellett. Rákönyökölt az 
asztalra s tenyerébe hajtotta fejét. Előtte egy 
arczkép s valamami irás. Szemében könny. Nem 
vette észre, hogy visszatértem. Oda mentem s 
gyöngéden átkaroltam . . .

Ugyan édes Gyula bácsi, talán csak 
nem —

De igen öcsém. .. Nézd meg jól ezt
a képet. Persze nem emlékszik reá. Olyan ki­
csi fiú volt . . . Akkor ... itt ennél az asztal­
nál . . . ott azalatt a fa alatt . . . s kimutatott 
kezével a kertbe . . . ketten — de hányszor. 
Istenem, boldog idők . . . régi emlékek.

— Nagyon szerették egymást ? — kérdém 
csakhogy szóljak valamit.

— Hogy nagyon-e? — Kimondhatatla­
nul ...

Mikor aztán egyszer . . . Hiszen tudták a 
szülői, hogy én egy párszor megfordultam nálok 
az öreg Czinkota bácsival . . . egyszer aztán 
niegkértem a kezét.

■— lelőtte öcsém. Előtte — ajtót mutattak. 
Kiutasítottak. Csak- nem fogják oda adni a lá­
nyuk kezét holmi jött-mentnek . . . — O 
sirt ...

Nagyon a lelkűmre vettem. Mielőtt elutaz­
om volna még egyszer találkoztam vele. Mond­

tam, hogy’ elutazom, hogy vissza sem térek 
többé.

... Szegény Juliska . . .
Aztán én elmentem. Hogy elfelejtsem őt 

neki feküdtem a munkának. Dolgoztam éjjel­
nappal. Kedvezett a szerencse, de a lelkem 
nem gyógyult meg.

Egyszer majd megmutatom azt a levelet, a 
melyet akkor irt, mikor betegen feküdt. Meny­
nyit szenvedhetett szegény . .

Egyszer aztán lombhullás idején talán
emlékezik is rá, bár alig 7—8 éves lehetett. — 
temetés volt . . . Halálos ágyán az én nevemet 
suttogta utoljára . . . En egy ember életen ál­
tal lelkemben vittem a képét . . .

Csend következett.
— De Gyula bácsi! itt nagyon rossz lesz 

laknia. Minden (.) reá emlékezteti
Mosolygott.
— Nem öcsém — a fájdalom mellett ott 

a boldog érzés, a megnyugvás, hogy ott fejez­
hetem be életemet, ahol ő fejezte be. Magá­
nyomban azok képezik a társaságomat, a kik 
az ő társaságát képezték. Olyan édesek ezek 
éz emlékek mind, mind egytől-egyig. Jöhet az 
Ur hivó hangja készen vagyok a nagy útra . . .

— Ugyan Gyula bácsi, hogy beszélhet 
már igy, hiszen még nagyon messze van az 
az idő.

— Közel van Én tudom, érzem, hogy 
nem sok van már hátra. Megviselt már az élet, 
a sok munka s a még több szenvedés . . .

Gondoltam, hogy jó lesz e teremből tá­
vozunk. Engedett kérésemnek s karöltve össze 
vissza jártuk a szobákat, majd visszatértünk 
hozzánk, mig e lakot kissé rendbe hozzák.

*
. . . Szegény Gyula bácsi . . . Tehát mégis 

jó előérzete volt. Alig egy évig élt még aztán 
— haza ment.

Fölkeltem a sírról.A gyertyák fénye he­
lyenként még halványan pislogott. Mindenki 
haza ment már. Megborzadtam attól a gondo­
lattól. hogy ilyen későn egyedül vagyok a te­
metőben.

A mint hazafelé mentem, utam a vasrá­
csos tér mellett vezetett el. A sirt benőtte a 
gyom. A gondos kéznek semmi nyoma. Az 
öreg szolga világított két szál gyertyával. Va­
lamikor, mikor még hozzátartozói éltek, mikor 
még — valaki virágot dobott arra a sir- 
hantra . . .

... S az a valaki is — most pihen. Az 
ő sírját sem gondozza senki. Hiszen nem ma­
radt senkije.

Hideg szél sivitott a fák között. Fáztam a 
hidegtől s fáztam az emberektől. Fogvaczogva 
mentem haza: A mig vagyunk, vannak isme­
rőseink, jó barátaink, a kik tömjéneznek, sze­
retnek és soha el nem felejtenek s ha ütött a 
végóránk, nemcsak sírunkat, de még ismerő­
seink s jóbarátaink emlékezetét is benövi a 
gyom . . .
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nezt a mesét adták elő. Sikerült is az előzőleg 
600 koronáért elzálogosított és később kivál­
tott ékszert 1330 koronáért eladni. Papp Jre- 
recznek, az érdekes lopás főhősének múltja 
mindinkább sötétebb színekben tűnik fel. A tel- 
jesen elzüllött emberről most kiderült, hogy a 
zalaegerszegi törvényszéknél bigamia büntette 
miatt eljárás van ellene folyamatban.

* A katonák esküje. Fényes katonai 
parádé lesz ma kedden reggel a Bónai- 
kutnál levő szabad térségen kedvező idő 
esetén. Ma esküszik fel a nagyváradi helyőrség 
összes legénysége a zászlóra, hogy azt soha el 
nem hagyják, s bármely ellenség ellen megvé­
dik a hazájukat, királyukat. Az eskütételen részt 
vesz a József főherczeg nevét viselő 37-ik gya­
logezred, a 4-ik honvédgyalogezred, a 19-ik 
tüzérhadosztály, a 7. Vilmos huszárezred, a 2. 
honvédhuszárezred, s végül a honvédhadapród­
iskola negyedik év folyama. A téren lombok­
kal diszitett sátor lesz felállítva, melyben Gutha 
Márton tábori lelkész szent misét mond, mely 
alatt a katonai zenekar egyházi darabokat ját­
szik, majd mise végén a legénységhez magyar, \ 
német s román nyelven beszédet intéznek, j 
ennek végeztével a legénység leteszi az esküt. Az j 
eskü után Steinsberg altábornagy, hadosztály | 
parancsnok' előtt disz elvonulás lesz. Délben az I 
összes legénységet megvendégelik, délutánra ; 
pedig pihenőt tartanak. A tiszti étkezőben a ( 
tisztikar gyűl egybe disz ebédre. Kedvezőtlen i

illik a «Bedford» pánczélos hadihajó kísérte és 
ha az orosz flotta lő, az angol hajó királynéja 
védelmében szintén megszólalt volna és akkor 
már mindjárt ott megkezdődött volna a háború 
az angolok és oroszok közt. De még ettől elte­
kintve is, kétségtelen, hogy az esetben, ha a ki­
rályné jachtja szintén az orosz flotta tűzvonalába 
esett volna, a konfliktus súlyosabb természetű lett 
volna. Az angol királynő ugyanis viszatérőben volt. 
Koppenhágából. Péntek reggel akar elindulni, 
hogy vasárnapra már honn legyen, mert a 
királynő, mint minden angol, nem szeret a 
vasárnapi ünnepen útban lenni és utazni, Ív 
terv szerint a királynő jachtja szombat reggel 
Port-Viktóriába ért volna és szombat éjjel, 
mikor a hulli katasztrófa történt, Medwayba 
ért volna, tehát éppen az orosz ágyúgolyók 
tüze alatt kellett volna áthaladnia. Pénteken 
reggel, az indulás napján azonban a királynő 
nővére, az orosz anyaczárnő hirtelen megbete­
gedett és ezért a királynő kénytelen volt 
utazását elhalasztani és bármennyire nem akar­
tak is, vasárnap utazott és vasárnap délután 
érkezett Port-Viktóriába. A királynőnek még 
sejtelme sem volt arról, mi történt a megelőző 
szombat éjjel s mily katasztrófát került ki az 
u t a / á s elhalasztás á v a 1.

* Elhunyt író. Gerő Károly, az isméit 
színműíró hoszszu betegség után alig 48 éves 
korában elhunyt. Halála széles rétegekben kel­
tett igen nagy' és általános részvétet. Gerő 
Károly már régen beteg. Körülbelül egy esz­
tendő előtt kezdődött a baja, melyből azonban 
hála a gondos orvosi kezelésnek, kilábolt. de 
csakhamar más betegségbe esett, a melylyel 
szemben az orvosi tudomány tehetetlennek bi-

idő esetén a közös hadsereg legénysége a be- ; 
rencz József laktanyába, a honvédségé pedig a : 
Fejérváry-honvédhuszár kaszárnyában teszi le az ■ 
esküt. I

* Jókai-utcza Nagyváradon. Egy kis ! 
illetékességi kérdés merült fel a körül, hogy a | 
Pecze mellett levő telkéből kihasított uj utczát í 
Landler Ferencz Jókai-utczának nevezte el. A ■ 
városi tanács ezt kifogásolta, nem ugyan a név 
miatt, de azért, mivel az uj utczák elnevezése
a közgyűlés hatáskörébe tartozik. Nem soká 
maradt azonban uj utcza névtelenül. Kőszeghy 
József városi főmérnök indítványt adott be 
Nagyvárad város tanácsához, hogy az uj utczát 
hivatalosan Jókai-utczának nevezzék el s a jelző 
táblákat készítesse el a város.

* Nyugdijbizottsági ülés. Nagyvárad 
város nyugdijbizottsága pénteken, november hó 
4-én délután 3 órakor ülést, tart. Ez alkalom­
mal kerül tárgyalásra a súlyos betegen fekvő 
Sziits Dezső városi aljegyző nyugdíjazásának 
kérdése is.

* A székelyhídi járásbíróság uj bí­
rája. O felsége Plósz Sándor m. kir. igazság­
ügyminiszter előterjesztésére Olasz József szé­
kelyhídi kir. járásbirósági albirót ugyanezen 
járásbírósághoz járásbiróvá nevezte ki.

* Temetés. Néhai Kovács Fercncznek, 
városunk egykori érdemes polgárának özvegyét, 
tegnap délután temették nagy részvét mellett. 
A temetési szertartást Gabriely Lajos plébános 
végezte, mely után az elhunyt hamvait a várad 
veíenczei sirkertben helyezték örök nyugalomra. 
Az elhunytban Kovács Kálmán és Kovács 
Ödön jeles mű asztalosok' édes anyjukat gyá­
szolják.

* Uj ügyvédjelölt. Rigó Loránd jog­
szigorló, a helybeli ifjúságnak egyik szimpati­
kus tagja, kitűnő sikerre! letette az első jog­
tudományi szigorlatot.

* Az angol kiráyné és a hulli ka­
tasztrófa. Londonból jelentik, hogy a < Daily 
Chronicle» értesülése szerint kis híja volt, 
hogy a «Viktória és Albert« angol királyi jacht, 
amelyen maga a királyné utazott Koppenhá­
gából vissza Angliába, szintén nem lett az orosz 
balti flotta gránátjainak áldozata. Ez esethez a 
konfliktus már ott a helyszínen egész más 
fordulatot vett volna. A királyné jachtját tudni- 

férfiakat alkalmaz, akik a kivándorlóknak in­
gyenes mindennemű útbaigazítással szolgálnak. 
A Magyarországi Katholikus Egyesületek Orszá­
gos Szövetsége, hogy ezen nagyfontosságu kat­
holikus intézmény áldásaiban a magyarszág 
kivándorlók is részesülhessenek, érintkezésbe 
lépett a Szent Rafael-Egylettel, amelynek el- 
nöksége legkészségesebben beleegyezett abba, 
hogy a Szent Rafael-Egylet bizalmi férfiai a 
magyarországi kivándórlókat is — ha ilyen 
ajánlati lappal ellátva, vannak —- támogatásuk 
gondoskodásuk alá vegyék. A Magyarországi 
katholikus Egyesületek Országos Szövetsége 
ezenkívül lehetőleg gondoskodni fog arról is, 
hogy a nagyobb kikötőben a hazai nyelveket 
értő saját bizalmi férfiai fogadják a magyaror­
szági vándorlókat. A Magyarországi Katholikus 
Egyesületek Országos Szövetsége bizalommal 
kéri ezekután a főtisztelendő papságot, hogy 
kivándorolni szándékozó híveiket e nagyfontos­
ságu intézményre figyelmeztetni, erről őket 
kioktatni s őket ilyen ajánlati lapokkal ellátni 
szíveskedjenek. Ajánlati lapokért s minden más 
a kivándorlásra vonatkozó ügyben a Magya­
rországi Katholikus Egyesületek Országos Szö­
vetségének irodájához Budapest, IV., Molnár- 
utcza 19.) lehet fordulni. A bizalmi férfiak név­
sora rajta van az ajánlati lapon. A Magyaror-

i szági bizalmi férfiak: Budapest: dr. Giesziein 
Sándor kanonok, Vili., Szentkirályi-utcza 2,8 
A Magyarországi Katholikus Egyesületek Orszá­
gos szövetségének irodája, Molnár-utcza II. 
Csacza; Benyács István plébános, Kalocsa: dr 
Révay Tiber érseki titkár. Fiume: Sinken. Al- 

j bért hitoktató Kasa del Capitolo Collegiató II. p,
* Hymen, Treszka Károly MÁV mérnök­

Szegeden, vasárnap délben vezette oltárhoz a 
Szent-László templomban özv. báró Gerliczy 
Félixné szül. Korniss Lujza grófnő pártfogol­
jál, Balesó Rózsikét. Násznagyok voltak báró 
Gerliczy Ferencz és Des hcherolles Krusper 
Gilbert. Az esketési szertartást dr rnes/RS 
Gyula végezte, a ki az ifjú párhoz beszédet 
intézett.

zonyult. Gerő a színpadon legnagyobb sikerét ; 
a »Próbaházasság« czimü vigjátékával aratta, : 
mely a Népszínházban száznál több előadást i 
ért cl és amelyet német színpadokon is nagy ! 
sikerrel adtak elő. Az eladó lány vígjáték pe­
dig az Akadémián a Tcleky-dijat nyerte. Pálya- 
dijas müve még »A vadonban« dráma. Gerő 
Károly egyszersmind fáradhatlan, szorgalmas | 
hivatalnok volt. A Budapesti Villamos Városi • 
Vasútnak a társaság alapítása óta tikárja volt. ‘

* Kifogott hulla. Tegnap reggel a Kö- | 
rözs hullámai felvetették Bartos Ferencz köz- i 
honvéd, hadapródiskolái küldöncz hulláját. Bar­
tos két héttel ezelőtt a Szabó-féle vendéglővel 
szemközt ugrott a körözsbe. A rendőrség ki­
fogta a hullátt a vizből és a Sál Ferencz-utczai 
katonai kórházba szállíttatta, honnan tegnap 
délután temették el.

* A színházi rendörinspokeziós 
figyelmébe. A színházi igazgatóság mostaná­
ban olyan darabokat adat elő, amely a felső 
régióknak kedvez, vagy ha jönnek elő egyes 
olyan jelenetek, melyeket könnyen ellehetne 
ejteni, vagy nem annyira kiélesiteni, hogy a 
tömeg ne mindjárt tetszelegjen, az ilyeneket a 
darab rendezője leginkább szokta érvényre 
juttatni. Így aztán a darab menetét sokszor 
megakasztja a durva és sértő birálgatás, mely 
mint a dörgés hangzik le felülről, az erőszakos 
és undorító, hogy voltozás, végtelen tapsok, a 
melyek az unalmasságig, dehogy már a kín­
zásig teszik próbává a jóizlésü hallgatóság 
türelmét. Vasárnap persze tobzódik a felső ház. 
Már ilyenkor kilép a taps és éljenzés korlátái 
közül és fennhangon diskurál, kiabál át egyik 
oldalról a másikra, sőt le a színpadra is, a 
szerint a mint tetszik neki egyes szereplő. Ez 
már nem az egyéni tetszés nyilvánítása, ez már 
kihágásszerü tünet, és ezt jó lenne még mielőtt 

j egészen elfajulna valami uton-módon megaka- 
dályozni, ha mindjárt éretlen utczai tüntelők is 

: azok a botrányos rendzavarok.
* Rafael-egyiet. Német országban már 

I több évtizede nagy eredménnyckkel működik 
a Szent Rafael Egylet, melynek feladata a katho­
likus kivándorlóknak ha már visszatartani nem 

' levet őket útbaigazítást, felvilágosítást nyújtani 
s őket minden erkölcsi és anyagi veszedelem- 

j tői megvédelmezni. A Sz-nt Rafael-Egylet e 
; czélhoz mind-azon nagyobb kikötőkben, hol a 
: kivándorlók hajóra szállanak s ahol utazásuk 
i czéljábol képest a száraz-földre lépnek, bizalmi

* Megtámadott násznienet. /DZA 
Tógyer leányát vasárnap jegyezte cl I 'zatana 
'Dóra birtiki lakos. Az eljegyzés után a nász­
nép a vőlegény' falujába akarta kisérni alsólugosi 
menyasszonyt, de az országúton Stye F lóra több 
társával megtámadta a násznépet. Erre parázs 
verekedés keletkezett, melynek az lett a vége, 
hogy Stye Flórát agyonverték. Stye régebben 
vőlegénye volt a menyasszonynak, ki később 
azonban hűtlen lett hozzá. Ezért akart bosszút 
állni a násznépen és hűtlen menyasszonyán.

* Szobogzló-nagyléta-vértesi h. é. 
vasút. A kereskedelmi miniszter l.cdniczky 
Márton budapesti ügyvédnek az államvasutak 
Szoboszló állomásától, llajduszovát község érin­
tésével a dcbreczen— derecske—nagylétai h. e. 
vasút Derecske állomásig és innen folytatólag 
Konyát, Esztár, Pocsaj, Kismarja, Pelbárthida 
és Nyüved községek határain át a bihari h. é.

j vasutak Paptamási állomásáig, valamint az ál- 
! lamvasutak Berettyó-Ujfalu állomásától Szent- 

péterszeg, Gáborján, Henczida, Esztár és Po­
csaj községek határain át a dcbreczen—de­
recske-—-nagylétai h, é. vasút Nagyiéta--Vértes 
állomásáig vezetendő 0.70 méteres keskeny 
nyomtávú gőzüzemű h. é. vasútvonalra az 
előmunkálati engedélyt egy évre megadta. Így 
megyénk vasúthálózata a közeljövőben gazda­
godik -— egy lassandöczögő gőzüzemű viczi- 
nálissal. Ma már nem kellene ilyenekre enge­
délyt adni. Tessék egyenesen motoros közieké­
in' e d és r e berendezni.

* Titokzatos hulla. Brátka mellett egy 
hullát fogtak ki a körözsből. A vizsgálat során

; kiderült az az ciháitól valaki előbb agyonütöm’ 
: és csak aztán dobták' a vízbe. A csendoiseg 
I nyomoz a gyilkos után.

* Lopások. Gyenge Margit Teleki utcza 
147 szám alatti záros kamarájából tegnapemu 
két libát loplak. A tolvajt. Habinak Ignácz és
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Zajka József csavargók személyében elfogta a 
rendőrség, Lezárták őket.— Müller György 
posta főtiszt Kálvária utcza 44 sz. a. zátós ka­
marájából tegnap virradóra nyolczvan korona 
értékű fehérneműt loptak el. Nyomozás folya­
matban. — Fax Mór ügynök tegnap este a 
Gőzhajó vendéglőben bálon volt. Az élénk for­
galomban azután elemelték a télikabátját. A 
tolvajt tegnap elfogta a rendőrség Papp Imré- 
né csavargó napszámos asszony személyében, 
kinél a kabát, is megkerült. Lezáratott. — Tory 
Dávid déligyümölcs kereskedő Magyar utcza 
12 sz. a. lakásából tegnap egy vasfazékban lévő 
két ruczát ellopott Fehér János csavargó. A 
rendőrség Ei fogta és lezárta. — Weinberger 
Adeline Liliom utcza 96 sz. a. lakásából Fa­
kuló/ Maria cs Táska Mari cselédleányok gyü­
mölcsöt loptak. A tetten ért tolvajok ellen a 
rendőrség folyamodra tette az eljárást.

* Halálozás. Egy köztiszteletben állott 
derék öreg ttr: Unger Frigyes ny. postafőtiszt 
elhunytárói mély részvéttel értesülünk'. Az el­
hunyt hosszú ideig működött a nagyváradi 
posta- és távirda igazgatóságnál, mint főpénz­
tárunk. l’t metése ma, november Lén iesz. A 
családi gy.ó -jelentés a következő:

Alulírott T mély fájdalommal tudatjuk fe­
lejthetetlen jó atyánk, illetve nagyatya és déd- 
atyának Leger Frigyes Ernő m. kir. posta- és 
táv írda igazgatósági ny főtiszt és főpenztárnok- 
nak hosszas és kínos betegség titán október hó 
30-án 76 éves korában, délután 5 órakor tör­
tem gyászos elhunytál, temetése november hó 
Lén délután le.end az ágost. hitv. ev. egyház 

tarlósa szentit, Olaszi, Téglát-tő utcza 26-.. 

mm. :iszt(ár.-ait és ismerőseit tisztelettel trteg- 
liivuii. Keit Nagyváradon. 1904. október íió 
IL-án áldás és béke poraira! Gyermei: Unger 
Aurel. Unger Gyula, Linger Hona. Unger Jo­
lánba. Mr" yci Csaja Luiza, férj Unger Aurélné, 
Entresz Riza férj Unger Gyuláné. Dédunokája: 
Acs Jolánka, Unokái: Unget Jolánba férj. Acs 
Sándorné, Unger inna, Linger Olga, Unger 
Ernő, 1 'nger Józsa.

Meggyilkolt gazda. Péterszeg köz­
ségben tegnap halva találták Tornya József jó­
módú gazda embert. Testén külerőszak nyomai 
láthatók. A meggyilkolt ember rablók áldozata 
lett, mert a péuztárczája hiányzik. A csendőr­
ség széleskörű nyomozást indított a tettesek 
kézrekeritésére.

Találtak egy erszényt némi pénztarta- 
lommal. Átvehető Gero Armin Főkapitány 
Urnái.

• Az újonnan átalakított i 
i és megnagyobbított áruházamban j 

Egy pár női (kaiucsni) sár czipö i
2 kor. 40 fill. I 

Egy pár finom férfi sár czipö | 
dupla kereg és dupia talppal | 

4 koronáén ?
——.—. egyedül —---- i;
REICHARD áruháza 

czegnél Föutczán kapható.
Ugyanott raktáron vannak 

már a legdivatosabb 
őszi és téli KALAPOK, 

eredeti AMERIKAI CZIPOK. téli 
KESZTYŰK, alsó ruhák és férfi 

FEHÉRNEMÜEK
melyek szintén legolcsóbb J 

árban árusillatnak.

REICHARD-aiüÜáza
I Fö-utcza.
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x Ritka kedvező alkalom kínálkozik 
most tisztelt olvasóinknak, kézmüáru szükség­
leteit beszerezni. A közkedveltségnek örvendő 
s általános szolidságáról s jó és finom árui­
ról elismert Wallerstein Fülöp és fiai ezég 
más vállalat miatt hatóságilag engedélyezett 
végeladást csinál, s az egész raktár készletét, 
gyári áron alól kiárusítja. Saját érdekében fel­
hívjuk ez utón is t. olvasóink figyelmét erre a 
ritka kedvező alkalomra.

x Aki Clegánsésjóczipőt, kalapot, fehér­
neműt, kesztyűt, harisnyát meglepő olcsón akar 
venni, forduljon bizalommal a Fábry Testvérek 
ezéghez Fö-utcza, hol minden czikkben óriási dús 
választékot talál.

X Sirkoszoruk legszebb kivitelben nagy 
választékban, a legolcsóbban beszerezhetők 
(.siller Imre áruházában Olaszi fő-uteza; fiók 
üzlet Szt-László-tér. 911.

X Meghívó. Van szerencsém a nagyér­
demű közönség becses tudomására hozni, hogy 
héttőn azaz 31-én este a Körőzs-utczán Szabó ' 
Gyula éttenneben tartandó nemzetközi Dal- \ 
estélyt tartok, változatos, komikus és bohóza 
tos műsorral. Sidon Carlo az úgynevezett 20 : 
nyelvű dalnok, ki 14 nyelvet beszél és énekel, 
u. ni. magyar, német, franczia, olasz, spanyol, | 
román, szerb, görög, török, latin, arab, bulgár, 
héber, targiii, czinczár és czigányul, aki minde­
nütt. bámulatos su<t rt .'íratott. 1 la-.beszélés, rni- 
miktis imitator stb. Ezen érdekes estelyen a 
n. é. közönség jól fog mulatni. Különösen (igye- j 
lemre méltó: Eredeti Kátsa czigány József íő- 
herczeg filial kitüntetve. Sulamith eredeti dal- ! 
egv-cleg. Nevettető bohózatok. Szolid családi \ 
műsor. Gyermekek kíséret nélkül nem bocsát­
tatnak be. Kezdele 9 órakor. |> ‘menet szabad 
Számos látogatásért esedezem, kiváló tisztelet­
tel Bezalel Ignórius igazgató. Finom ételekről ■ 
és italokról gondoskodva van.

X. Koszorúk özöne. A közeledő halottak : 
napja alkalmából el vannak árasztva a keres- ; 
kedések szebbnél-szebb koszorúkkal. Különösen 
kiválik e tekintetben Tarkas József nagyváradi 
jóhirnevíí mííkertész főutezai virágkereskedője ■ 
es óriási, általán dicsért kertészeti telepe. A 
legjobb élővilág-, babér-, pálma-koszorúk, remek : 
művirág koszorúk egész özöne áll a közönség | 
rendelkezésére, meglepő olcsó árakon.

SZÍNHÁZ.

Heti műsor:
Kedd', d. u. Molnár és gyermeke. Este Az j 

ember tragédiája.
Szerda: Ft ember tragédiája. i
( s ít tih ti >k: G é s á k.
Téntek'. Dumanau apó és fia utazása. 

Operett
Szombat: Dumanau apó és fia utazása.
Uasárnap: d. u. Vándorlegény. Este: I 

Drótos tót.

Egyenlőség. A tavalyi pomnás Egyenlő­
ség előadások után kissé féltettük a darab sor­
sát az. idén, de szerencsére ok nélkül. -A tár- 
suit a tavalyi veszteséget most már javarészben 
kipótolta, sőt egyben-másban előnyben is va­
gyunk' a múlt idény fölött.

Az Egyenlőség előadása is azt a nézetet 
erősítette meg. A két főszereplő közül Kleno- 
vits Crichtonja nem volt ugyan egyenértékű 
Kesztlerével, amennyiben Klenovits az érzel­
meknek nem rendelkezik a teljes skálája fölött 
s kissé még most is monoton; alakítása azért 
tisztes sikert ért jelentett. Szerémi Gizella 
Miss Maryjeegészen megfelelt a kivánalmaknak 
s mindvégig igaz élvezetet szerzett. Tihanyi 
(Lord Loam) sok komoly igyekezetei árult el, 
csak kissé gyors tempóban játszott s hiányzott 
játékából Szathmáry megnyerő közvetlensége. 
Kédei (Ernest) határozott nyereség, Saracsi

Rózsika pedig kedves megjelenésével, ügyessé­
gével megint sikerrel lépett fel. Az egész elő­
adás benyomása általában kedvező volt az uj 
társulatra, a mihez nagyban hozzájárult a régi 
szereplők sikeres igyekezeté. — r.

Sárga csikó. Mondják, hogy a váradi 
közönség mtíértő és fejlett aesthetikai érzéke 
van. Részletezve ezen tulajdonságot, maradjunk 
csak a szinpártolásnál. Á színészek alakitó 
képességét és más művészi qúalitásait a maga 
kellő értékében tudja megbecsülni és ez az 
oka, hogy színpadunkon mindig elsőrangú te­
hetségek játszottak és gyönyörködtettek ben­
nünket, mig csak a főváros el nem vitte őket.

Sajnos, hogy csak- játszottak. A váradi 
színpadnak már nem az a hivatása, hogy a 
fővárosnak Somlókat, Bálokat, Delüket, Balas- 
sákat, Rózsahegyieket, Székelyeket stb. adjon, 
hanem megfordítva, hogy az onnan kikerült 
színi növendékeknek, mintegy tovább képző 
tanfolyamul szolgáljon.

Hiszen nagyon szomorú volna, ha nem 
volnának' olyan erősségei, mim Szerémv, Vlas- 
sák, 1 óth Elek, Kovács Mariska, aztán Bognár, 
Krasznay, Horváth, T. Pogány, a kik ha fel­
lépnek', mégis értékeset produkálnak; de alap­
jában véve bizony nem büszkélkedhetünk úgy, 
mint eddig a társulatunkkal.

Az igazgatóság nem ment abba bele, hogy 
helyi szerzők szamára ;’> estét biztosítson, gon­
dolván előre a kétes sikerre. De ha ennyire 
óvatos a darabokkal szemben, mért nem marad 
meg ez a szokása az előadókkal szemben. Hej 
de ráférne még itt ugyancsak- az óvatosság. 
Különösen az uj és újabb tagok azon részére, 
kik már az eddigi kritikákból ismeretesek.

Mert mint halljuk Somogyi magyar czyk- 
lust a. ar rendezni olyanképen, hogy minden 
egyes alkalomkor a darab szerzője is lejönne, 
a ki előadás előtt conferencze formában az ő 
egyéni mom ntumait isnr rtetné, amelyi k közt 
darabját létrehozta. Mit gondol örülni fog-e az 
a szerző, ha darabját olyan előadásban látja 
színre hozni, a melyet kevésbbé hivatásos szí­
nészek r-s túlnyomó részben műkedvelők ad­
tak elő ?

Hogy miért a »Sárga csikó« czime alatt 
kesergem el ezeket a dolgokat ?

Mert most vasárnap lépett fel ebben a 
darabban Cseh Ferencz, akit az igazgatóság, 
mint tenoristát szerződtetni akar. (He.j

Két előadás a Szigligeti színház­
ban. Ma november Lén két előadás lesz a 
Szigligeti színházban, délután 3 órakor félhely- 
árak mellett színre kerül; Molnár és gyermeke 
dráma, este rendes helyárak mellett az ember 
tragédiája.

Az ember tragédiája Madách remekművét 
holnap szerdán megismétlik a Szigligeti szín­
házban.

Dumann apó és fia utazása. A 
színház igazgatója a héten feleleveníti Dumann 
apó és fia utazása czimü gyönyörű zenéjü régi 
operetett a mely most már újdonság számban 
meny.

MULATSÁG
A ref. egyházi énekkar dalestélye. 

Sikerült estélyt rendezett a ref. énekkar va­
sárnap a Fekete Sasban. A tágas terem zsúfo­
lásig megtelt közönséggel. A dalestély pro- 
grammja gyönyörűen volt összeválogatva. Igen 
szép volt Bereczky Lajos és Oláh Irénke páros 
jelenete. Az ököhiyi Fekete Feri czimbalomjá- 
tékát hosszantartó tapssal honorálta a közönség. 
Gyönyörű pontja volt az estnek Mezcy Gyula 
tárogató szólója. Különösen kuruez dalai tet­
szettek, melyeket meg is kellett ismételnie. 
Lélekemelő volt <A magyar dal», a melyet a 
tavalyi szezonban a Szigligeti-Színházban több­
ször adtak. A költő szerepét Várady Isfván 
kreálta nagy tetszést aratva. Alakításához, 
gyönyörű hangjához méltó volt Mazalik Nándor 
zongora játéka. Impozáns volt a «magyar dal» 
vége, amikor a közönség íölállva együtt éne
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kelte a karral a Szózatot. A közönség kihívá­
sának engedve Várady István Szőke L. «kettős 
bánat» ez. kedves kis költeményét szavalta el. 
És végül ki kell emelnünk az énekkart. Min­
den egves énekszám nagyon szépen sikerült. 
Különösen ki kell emelnünk az »Isten veled 
hazám» s «Oh Tihanynak riadó leánya» kez­
detű darabokat az utóbbi visszhang kísérettel 
különösen nagy tetszést aratott. A dalestély 
végén Gerencsér József kántort, az énekkar 
buzgó vezetőjét, az énekkar tagjai egy gyö­
nyörű szép arany lanttal tiszteltek meg. Hang­
verseny után tánezra kerekedtek, s a mulatság 
a késő reggeli órákig tartott.

0
Igazsifaszolíí’állatás.

Terrakotta gyár és szobrász mű­
terem Nagyváradon.

Alig pár napja, hogy az igazság-szolgálta­
tás csarnokában lejátszódott a becsület tia- 
gédiája.

A bűnükért vcz.eklésre ítélt rabok elitélte- 
t< -ét messze földre elvitte a villamos szikin. l*.l 
egészen a francziák fővárosáig: Parisba, hol egy 
becsületes, szorgalmas művész ember kézéből 
.tragadta a vésőt a lesújtó hír kadrusz, a 

nagy mester legkitűnőbb volt tanítványa, test­
véré a két rablógyilkosnak, fia egy megalázott 
u.eg párnak, a kiket most már neki kell majd 
eltartania.

A színes álmokat szövő miivészlelkében 
fellobbant a kötelesség érzet ott hagyta a nagy 
jövőt kecsegtető párisi müvésztanyát és eljött I 
Nagyváradra, hogy szüleinek segítségére le- , 
gyen, hogy a még iskolába járó kis testvéreit 
tovább tudja iskoláztatni.

Neve már nem az, ami volt, de tehetsége 
és becsületessége a régi, mit tőle nem képes 
senki elrabolni a világon.

Plakett szobrai, melyek Láng József kira­
katában kivannak állítva, beszélő dicséretei te­
hetségének.

Zádori Géza Nagyváradon akar letelepedni. 
Összekuporgatott pénzéből egy terrakotta gyá­
rat állít föl városunkban, szobrász műteremmel 
egybekötve. A gyár technikai vezetője egy 
gépészmérnök lesz, kivel társ a sorsüldözött 
művész.

11a a becsületesség, szorgalom és tisztes' 
séges munka a főczéljuk, megérdemlik a ma­
gyar közönség pártolását.

Báró Wallburg Ernő bünpöre.
Budapest, 1904. okt. 31.

A budapesti büntető törvényszék ma dél­
előtt nagy érdeklődés mellett folytatta báró 
Wallburg Drnő okirathamisitási bünpörét. Dr
Doleschall Alfred elnök mindenekelőtt megkér- ; detik ki az. Ítéleteit.
dezte Walburgot, hogy mi a megjegyzése a j 
Staudinger vallomására. A vádlott kijelenti, I 
hogy Staudinger, aki most már nem igen akar . 
visszaemlékezni a történtekre, nem őszinte em- | 
bér, vallomását nem is lehet komolyan venni, ; 
mert hiszen hozzá levelet irt, a melyben kije- : 
lenti, hogy mindent úgy fog előadni, amint azt 
az Udvar kívánja tőle, mert a vallomását meg- 1 
fizették. A törvényszék nem is eskette meg 
Standingért, mert ebben az ügyben személye- I 
sen érdekelve volt, amennyiben ugyanezen bűn­
cselekmény miat a gráczi országos törvény- 1 
szék jogerősen négy hónapi börtönre ítélte es 
Staudinger ezt a büntetés’ már ei is szenvedte. ;

A bíróság ezután dr Gaszner Béla buda­
pesti királyi közjegyzőt hallgatta ki Dr Gasz- • 
ner Béla az elnök kérdésére < Imondja, hogy 
báró \\ alburg eljött hozzá Standingei re! együtt 
elmondta, hogy í Ernő főherczeg Skublits Lau- | 
rával kötött morganatikus házasság folytán

nem természetes, hanem törvényes leszárma- I 
zottja néhai Ernő főherczegnek és örökösödési 
igényeit érvényesíteni óhajtja.

Nehogy pedig Gaszner csak egy pillana­
tig is arra gondoljon, hogy közönséges szédel­
gőkkel áll szemben, határozottan kijelentette, 
hogy állításának valódiságát bizonyítani is ké­
pes és az okiratokat, amelyekkel bizonyíthat a 
közjegyző rendelkezésére bocsátja.

Az elnök: És miféle bizonyítékot adott át 
önnek ?

Gaszner: Átadta nekem az anyakönyvnek 
azt a két lapját, amelyből kitűnik, hogy Itt nő 
főherczeg 1858-ban morganatikus házasságra 
lép Skublits Laurával. Ezenkívül rendelkezé­
semre bocsájtotta Samojecznek azt a nyilatko­
zatát, melyben igazolja, hogy a házasságot az 
ő bátyja, Samojecz kanonok kötötte meg.

__ Mtért fordult önköz Wallburg t
Kért, hogy legyek segítségére örökö- 

j dési igényeinek érvényesítésénél.
'Panu ur aztán vállalkozott is erre - 

Mielőtt ezt megtettem, mondtam, hogy be­
szel özem azt informácziókat.

Es ezt meg is tette? t
..... Már másnap hozzáláttam. Érintkezésbe 

1 léptem a főlldvarmesteri hivatallal, A legfőbb 
családi törvényszék elnökének, akivel többszol 

! összejöttem, és aki irodámban is felkeresett, 
j rendelkezésére bocsátottam az okiratokat, arra 
j számítva, hogy; ha azok nem valódiak, akkor 
I nem nekem adják vis za hanem a királyi ügy­

észséghez juttatják, mint bűnjel» kot. Három 
nap múlva azonban visszakaptam az okmány o- 
kat, amelyeket tehát akkor valódiaknak ismer­
tek löl.

_  A vádlott azt mondja, hogy ön ekkor 
kijelentette, hogy7 a főudvarmcsteri Hivatal is 
elismeri, hogy a házasság törvényes volt.

- Es csakugyan azt mondtam neki ha 
nem is ilyen határozott alakban,

- - En mi töt térit aztán i
Megkezdődlek a tárgyalások, 'többször 

■ összejöttünk, sőt felszólítottak, hogy nyilatkoz­
zam, a felem milyen vcgkielégitésre leflektál. 
E felhívásra terjedelmes beadványban föléltem. 
Az összeget nagynak találták es később a tár­
gyalások megszűntek.

- Es az okmányok?
- Azok később a bíróság kezébe kerül­

tek. Kijelentem azonban, hogy én az okira­
tokat az utolsó pillanatig valódiaknak és a 
házasságot törvényesnek tartottam.

— Mennyi volt az az összeg, amit báró 
I Wallburg Ernő követelt?

- 350.000 korona,
Még néhány lényegtelen kérdésre felelt 

I meg a tanú, azután megeskettek a vallomá­
sára.

Gaszner után az írásszakértők következ- 
I tek. Ezeknek a véleménye már nem olyan ked- 
I vező vádlottra nézve, mint Gaszner vallomása, 
I mert a /.ubriczky József hites irássszakérté 
i által előterjesztett vélemény szerint az okmá­

nyok nem valódiak, hanem igen ügyes hami­
sítások.

A pörbeszédekre délután, itélethozatalri 
| pedig csak az esteli órákban kerül a sor.

Az ügyben holnap délben 12 órakor hir

TÁVIRATOK.
Tisza és Tallián Becsben.

Becs, okt. 31 Gróf Tisza István minisz­
terelnök és Tallián földmivelésügyi miniszter 
tegnap este Budapestre visszautaztak.

Apponyi a hágai békebiróság'orosz 
megbízottja.

Budapest, oki. 31. iSa',:,l tű i. t.'V.i 
Londoni tavir 1 szerint az oroszok a hú­
ga: békebiróságba ti maguk részéről Gróf 
Apponvi Albertet i-- befogják választani. 
Az oroszok rendkívül rokonszenvet vi­
seltetnek a kiváló magyar pulil-kU" iránt.

Elfogott ékszer tolvajok.
Budapest, Okt. 31. (Saj. tud. táv.) 

A brémai rendőrség értesítette a buda­
pesti rendőrfőkapitányságot, hogy a szö­
késben levő főpostai ékszerlolvajokat Im­
réd inét és Pap Ferenczet elfogták. Mi­
vel azonban csak pénzt találtak náluk 
ismét szabadlábra helyezték őket. A fő­
városi rendőrség táviratilag kerté a tol­
vajok újbóli letartóztatását.

Nagy botrány a spanyol 
képviselöházban.

Budapest, október 31. (Saj. lúd. táv.) 
Madridból táviratozzak, hogy olt ma dél­
előtt óriási botrány olt a képviselőház­
ban egy benyújtott törvényjavaslatért. Az 
elhozok e.öször szóval szidta a kormány­
pártot. de később tetlegességre került a 
sor. Egy ujs gin') neki rontott a minisz­
terein -knek, hogy fölpofozza, de megaka- 

j dályozlák téliében Az ellenzék erreoriási 
I lärm l csapott és megrohanták az elnö- 
j köt, hogy megverjék. Az elnöknek szánt 

ütéseket a jegyzők fogták lel. A levegő­
ben tinta tarlók röpüllek. A verekedés 

| egy félóráig tarlót! Sok képviselőnek bo- 
i lókkal verlek ki fogát. Mindenikükröl le- 
; tépték a ruhái. A rendőrség kiürítette a 
i karzatot, mert onnan biztatták az ellen 

zéket tettlegességre.

A háborúhoz.

Japán támadás.
Budapest, oki. 31. (S.ij. tud. In.

A japánok .luingunlnál ágyuzni kezdtek 
i az ellenségre. Az oroszok puskatüzzel 

feleltek. Később mindkét részről csak 
puskákból lőttek.

Stössel távirata.
Budapest, október 31. (Saj. tud. táv.) 

j Stössel tábornok táviratot intézett a czar- 
I hoz, melyben jelenti, hogy a japánok 
; erősen ostromolják Port-Arlurl. A japánok 

futóárkokban közelednek az erődítmé­
nyekhez. Az ellenség bombázásai már 
teljesen tönkretették a külső erődit- 

j menyeket és a. várost. Táviratának végén 
a czár es czárné áldását kéri hadsere- 

; gére.
Nagy támadás.

t Budapest, okt. 31. (Saját tud. táv.! 
: Port-Arthur mellett, ma nagy csata fejlő-

- | dőlt ki egy hirtelen harczból. Mindkei
fél vitézül küzd.

Kuropatkin tervei.
Budapest Oki. 31. (Saját tud. táv.) 

Mióta Kuropatkin tábornokot a czár az 
orosz had.dr legfőbb vezérévé nevezte ki 
azóta a. tábornok uj haditervekkel fog­
lalkozik, hogv megváltoztassa az eddig 
be nem vált taktikát.

Oyama jelentése.
Budapest, októl) r 31. , Saját tud. táv. 

Oyama tábornok jelentése szerint a japánodat 
Mukden mellett megtámadták az oroszok. A 
japánok vissza verték a támadást. Az ellenség 
a japán előőrsöket is megtámadta Vautaima’.''.'.- 
nál is voll ütközet, mely a japánok győzelmé­
vel végzői bitt.
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Adóemelés a japánoknál.
Budapest, Okt. 31 (Saját tud. táv.) I 
Tunes« szerint a japán pénzarisztok- : 

Aiik elhatározták, hogy tölüK telhetöleg ! 
rj/áiánilnak a háború költségeihez. A !

'tiiok mintegy 270 millió rubelt tudnak j 
plMeremteni. 55 milliót a rendes adó- i 
Uhbletböl. 90 milliót az uj hadi adó eme- : 
I ■' bői Ehhez az összeghez még hozzá- 
vpendök az adakozások és inas emeli 
adók s igy ez 270 milliót tasz ki.

figyelmét sitii a, fekete áruimra, melyekből 
naiy raktári t rtok a Főtisztelcndo pap­
ság részére. Állandóan mgy vál szték re 
verend» czimádn és egyházi kvadrátu 
sokból Rivétuiii f kete és viola színben, to 
vábbá egydüli raktára a mai idény b'gsz bb 
es legczélszeiir b hit, remény, szeretet 
övének (cn nlr.s), nnly egyedül csak nálam 
szerezhető be.

Midő - 
érdemű Mi 
föl kell 
mm ka j 
a jövóbim

a Kőliszt viendő papság és a nagf- 
■cses pártfogását kérem 
hogv ■ Ívom mindig a jó 

olt. melytől ■ kérni
említői"
jutányos ár

s. m to. ok.
iket kérve, rrv rád

NYILTTER

Zala Ferencz «5 Társa
megnagyobbított áruházában

FŐhIcZII

turn kiüi'ő tis 'ei ttel:

Bsimabersa Imre
65 polgári- és papiszabó.

REGÉNYCSARNOK.

LcgnagyoDi.) \ aiaszteiv.
legújabb úri kalapok,

czipök és fehér i
nemitekben, folytonos I

*í (*s <sportc.ziíili'c ben,
1 LOVACRIN

.-mesés hatású hajnövesztosier
’ főraktára

§ Őszi idényre! É
N, , , - lórii / IsSÉ < Z.II’éÍK már 9 kt>r.-:rt

I- 'I v . I' u I i llr iwurirrt»<*"•»• l > n 11 ‘' 'J K .
világhírű KOBRÁK /éle budapesti 

kézimunka és Amerikai czipó-ujdonságok 
nagy raktára!

K.tüuő minőségű női-, férfi-, es gyermek. CZIPOK 
óriási választékban

feltűnő olcsó árak n ellett

Aranyi Albert
C 25 Í p Ő « i Bi’ S * í 8 Ú a b 2 5 8 í he tök be 
Nagyvárad Fő utcza (O'áry mell"-'.) 

iw~ Kérem a pontos czimre figyelni
Kitűnő minőségű férfi és fiú CSIZMÁK 

óriási választékban

egyiknek, szemük, akármilyen vidáman csillog 
is" különben megkönyezte ezt a válást. De nem 
16 meg 18 éves leánysziv dobogna keblükben, 
ha az édes és fájó emlékek mindjárt össze nem 
vegyülnének, s nem örömmel mennének neki 
az. előttük most feltáruló) ismeretlen életnek. 
Soknak olyan rózsaszínben tinit fel a világ 
annyi édes reményre jogosított. Most már csak­
ugyan megnyílnak azok 
melyek mögött annak a sok 
nak lakozni kell, melylyel 
olyan sokszor játszadozott.

Hohenstein Edit sem 
térni sohasem. Egon 
előző estén megérkezett, s 
nek

A férfi halvány lett nem tudtak ellenmondani, | 
anyám pedig ájultan rogyott a földre. Iszonyú ■ 
érzés töltött el, bennünket, mikor aztán ■
szegény atyámat holtan haza hozták. Bent az ; 
erdőmelyem egy sziklahasadékban találtak
meg, egy golyóval szivében. Hogy mi történtei 
itt vele,"mi okozta halálát, azt nem tudja, nem ' 
látta senkisem, az erdő nem árulta el titkát so­
hasem. Abban a gyászos órában engem annak a 
tudata bántott legjobban, hogy az az utolsó szó 
a mit ebben az életben drága atyámnak adtam, 
hazugság volt, mely ki tudja, talán épen oka 
is volt halálának. Valósággal megtörtén éreztem 
mamim e gondolat súlya alatt. Azon a hoszzu, 

't éjszakán, a mit atyám holt teste mellett 
öt.i- m el, mig anyám a másik szobában ne- 
lázbetegen feküdt, akkor megfogadtam a 

Istennek erős, szent esküvcssel, hogy soha 
bet nem fogok nem igazat mondani, még

ha életembe kerülne is. Es hála istennek 
fejezte be mater Angelika - elbeszélését, -e 
fogadalmamat Isten segítségével mégis tartottam 
mind ez ideig.

Pár pillanatra néma csend lett a szobában 
e szavakra. Edit szemében könyek csillogtak. 
Eassan leereszkedett ülő helyéről, s letérdelt 
a szeretett mater mellé, kezét csókokkal illetve 
hálásan mondta : »köszönöm« ! Azután lelkesen 
még ezt tette hozzá ; —- Higyje el anyám, tu­
dom méltányolni mit tett ön ma nekem. En 
is megígérem most ünnepélyesen a jó Istennek 
és önnek, hogy tudva soha sem fog ajkam ha­
zugszóra nyílni Segítsen az. ég kegyelme engem 

Ígéretemet erős legyek mindig

hé

is, hogy ezt. 
megtartani 1

monda mater Angelika. Felemelkedett, s 
pillanatra mintegy áldólag emelte kezeit 
barna fürtéi fölé, azután nesztelen elhagv 
szobát. A j . . .
Hohenstin Edit megígért, azt mégis fogj: 
tani.

kapuk, a 
boldogság­

fiatal képzeletük

arany 
édes

fog többé vissza 
róf már a bucsuzást meg- 

m nden követelés­
amit bugával szemben támaszthattak, a 
gyobb bőkezűséggel tett eleget, 
legmelegebben fejezte ki köszönetét a 

kedves tanítónőknek. Azt az értékes zongorát 
pedig, amit fél éve vett Editnek, az intézetnek 
ajándékozta, mrrt-a mint mosolyogva, megje­
gyezte otthon már egy más várakozik a kis nő-

Edit búcsút vett a ház minden lakójától. 
Nagyon észrevehető volt mindenkin, a kivel 
ismeretsége volt, hogy nehezükre esik a fiatal 
comtessetől elválni. MáterAngelika emlékül egy 
kis papírba göngyölt tárgyat adott neki, s ál­
dásával bocsátotta el magától. 1 estvére mellett 
a gyorsvonat egyik salon-kocsijaban foglalt he­
lvet. A vonat kivitte a szép alpesi vidékről 
messzire, s Edit úgy érezte, mintha fiatal gond­
talan életének egy része tűnnék el vele, s uj 
életet kellene kezdenie, komolyabbat, ahol több 
kötelesség várakozik reá, sőt több tövis is mint 
amit eddig ismert. Majdnem nehéz érzelmek 
vették hatalmukba szivét, mert a vágy is felé­

ál vés helyek után, 
tói megszabaduljon

mater Angelika ajándéka után nyúlt. Egy ked­
ves kis könyvecske volt ez: Krisztus követése. 
z\z első lapon tanítónője finom vonásaira ismert, 
aki e bevezető sorokat irta oda:

Ila csendes elmélkedésemben az után 
a szó után kutatok, a melyik szivemnek 
minden niás szómii kedvesebb legyen, úgy 
visszhangozzék benne, mint egy jobb vi­
lágból jövő köszöntés, akkor ezt a meny- 
nvei fenséges szót: találom: á/dűzat. Ehhez 
értékre hasonlót nem ismerek.

iedt benne

M. K. FVitánuidunk! . . 
közölhető.

KÖZGAZDASÁG.

A

nem

jó méter olynyugodt volt, mert a mit. 
'y.'.io n.nmnért. azt mesris fótija tar-

gabonatőzsde határidői.
Budapest, okt. 30.

10.30

Bumbera Imre
polgári- és papi szabó.

Nígyvára’i, uj „Bazgr"-épület színház oldal.

II.
;i pár hét, ami még a nagy szünidőig 

volt, 'csakhamar eltelt. Szorgalmasan ké- ! 
:tek’ a vizsgára, melyet mindig nagyszámú 
; közönség* látogató: í meg. Ezek a rizs­
edig igazolták, he ; tudományos oldal- ' 
sokat adnak itt a n< nedékek kiképzésére. , 
mák után még egy nagy kirándulást tét- 
közeli Alpokba, amelyek a Genfi tóhoz j 
..... 1 "retet adnak. Ezzel aztán I

amelyek a Genfi

okt. — — 
ápr.-re
okt.-re — — 

Tengeri májusra 1905.
Zab oki. re

Búza
Rozs

Hi vat a i o s árfolyam o 1

koron
119.

Vau /■ ,""úc ■".! a nagyérd mu K y ■■nscz 
’■ Kőtiszielendő papság becses tudomására 
! i. I legújabb divatu és a legjobb
minőségű őszi te/ i

• k»t -é-zitem

iendő pap

elérkezett az a nap 
mondani a fiatalság

tán visszajönnek; a 
azonban búcsúzik a? 
lycktől, az első leány 
hez ilyenkor lehet ; 
nyi szeretette: volta 
a kedve- tanítónőié

,, amelyen búcsút 
des otthonának. ; 
még

növen-
szünídő mul-

Mae var 
Horváti 
Ma/var

l'Öi'. it"

il-lben

'* o
őtvénv

2 ló 50

mázán erezni any - 
De válás magától

lezen esett ez mind-

99.50
100.
1 19 50

99 75
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TISZÁNTÚL 1904, november 1

Osztrák msgyar bankrészvény — 
Magyar hitelbank részvény — — 
Osztrák hitelbank intézeti részvény 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 
20 frankos arany (Napolendor) 
Német birodalmi márka — -—
London vista — — — — —
Paris vista — — — — —
20 márkás arany

1 630.—

672.—
668.85

19.0Í
1 1 7.55

Dr. V U C S K I C S G Y U L A.

e532ö4AÄ2»7*h£ w? fiSPC.u’;’.J KsJiW<r fl£<

Csak k é r j eh á

Gteans i
4 s j / i. r _____ 4 _ a.tisztitó kivonatot 
mint az. alant lévő raj

x*5wüL0,B US ■/TUTZ- X A/leinigX 
f^XTBACT<^$!Ssi/a^^aní A

4 Neueste

. V frita SchubjTx N“' 4« mitj 
t 1 xjínyin ■: ’ *rma u.GIq^jjoJ^w

ÖkSC'321 rtthem StrwIenJxL

WiÉkt.. Madíínj^^l'

Í mivel számos értéktelen utúnzHt k-sza

Fritz Schulz jun
mivel

a i

I í ctiengesellschaft, |
g L C í pti, 1

-W*»'

.iV

y
í ■.

lilB ’ : >“ X > ’'=V< ‘ ' W '
Ä

I «H!»v;-;-;!SSaiS8e»!-:<v:!«5a »í8Ba8SM»SII6S«:SI!ei !*84.>*<:»-.te»!»ee.»eocn«>a«3» »so noaneoeoMe »Öfc:»s«! liMaHMMS&SíSiaBtZgH 0095*8881í§JSÍ»

i|A t. gazdaközönség figyelmébe!
Tisztelettel hozzuk tudomására, hogy ha- i

g&csi pokróca t“*|
gyárlmánvaifik egyedüli eladásával Biharmegye számára;

I L nagyváradi ezég 
i n van megbízva, 
parallam.il jó tartóssága hazai

Ip-x;

ifJS 
■ ?*:!
•

;?*S
■

• •

A r ?P 

mxxi 
SJS!

Midőn ;t I.
pokróczokta íHhívjitk, figyelmeztetni bátorkodunk, hogv

valódi

Az árak

I9ÜÍ. o

imi

figyelmét

gácsi pokróez

ugyanoly olcsók,
raktárunkban.

Hu

Zöldfa Ráfázza!
SaÓD

rőfös és női
Nagy választék valódi cosz 
tűm kelmékben Czibelinek 
nős posztók, cheviottok, 
ruha es blouse
velour és legfinomabb ezérna

barchettekbcn.

■- >*W-'
£

U i .1 í. a

mint
-w

budapesti fö

esi gyapjúszövet es posztogyfS<i. 

:> is .z áJlá

pracficns 
í»lc. d<irabja

. '

Vf'íXÉ! s7g’;ijjG;i

farlós jó ininöségüek.
i íóriidlój kezdve.

'. ló'"' . . ' : . ' ■ ‘ '
X ’ M jt 'í X) x j z < > ,< : •;■■■

sfSKgstastsagBssíiis^cfSEi^»^^

V-
. < 1

T fiákiVípb- ■
pb’’ Zióth SÖlTSrí'IWk i ■/ / 

meneti I ;
- n Z ö ki fa iitcza p .;

s -v i
V« .op'UBA bilid. | I b

Í1 e«* m or. W rr s r
<itu’itomok. szómeuek. a«n~

« t < — 7 «

garnitúrák s házilag készített 
paplanok és madraczok

feltűnő olcsó árakban.
K- '/ ' -V

te«ot ■ '

•vsa
i fiok-í zleti Zödíta-utcza, a Zöldíasörcsarnok mellett

1WuÄ, .. __________ ...... ......................... .............. .. ..

V j d á v a t s? r u fj i < f a I íi 5 V ÍS t 3K E* 55

hó elejénSzt.-LáSZlÚ-tórBn
——.     Holdas templom mellett —— -

RŐFÖS-, DIVAT- és RÖVIDÁRU-
ÍJZLE i’EMET, melyben úgy a nagyváradi, mint a vidéki vevőközó'nség iuénveinek — molvm .. n . .
működésem alatt teljesen kiismertem — csakis jobb minőségű és minden jobb Í7lésnek 1'"’* ' I " inAKITRAKTAKT rendezek be. - Szerény kiadásaim foly án azon bel“e(" .j vagy ’ 7“! ™‘el» e’^rendü
kizáró árban adhatom * gV k’ hogy áruimat minden versenyt

Amint eddig is. ezután még fokozottak buzgalommal fogok arra törekedni, hogy t vevőim és o,n;i- i •
vábbra >s kiérdemeljem és igényeit a lehető leglelkiismeretesebben és legpontosabban kielégítsem d ” blzalmat to'

Magarnot a t. közönség szives jóindulatába ajánlva és b. látogatását kérve, maradtam * 

kiváló tisztelettel: KLEIN MENYHÉRT.
*** * *1 ő c n v c r s e n y e n felül,

92 í.

1 ■ V 
-\;k

Hó

<z 
í'í
©

parallam.il


&“ HOFFER BERTALAN PAPLANGYÁRA. '
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-utcza, Adorján ház.

«

i
C&

Minthogy más vállalat miatt

paplangyáramat feloszlatom,
a raktáron levő összes KÍ5SZ l’AFLA XOIÍ. Cachmir kelmék, színes 
glottok. schiffonok. maradék kelmék stb, minden elfogadható áron eliírusi Itatnak.

Berendezés és gépek olcsón ela
11 e l y i s é g ú I a d ó.

«39W WWW «www ww

paplangyára
ÉJezső uirza, (Adorján ház).

A

„Nagyváradi Hitelbank“
részvénytársaság

(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 
házak és földbirtokokra 10—50 évi 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb 
és a legelőnyösebb feltételek mellett

törlesztéses 
jelzálogkölcsönöket 

nyújt,
melyeket a, legrövidebb idő alatt fo­
lyósít. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsü-bizo- 
nvilvánv mutatandó be. Drágább 
kamatozású kölcsönöket, bélyeg- és 

illetékiHentesen convert ál.

Elfogad betéteket könyvecskékre és folyó 
számlára:

(> hóig elhelyezett
összeg után 5;-os Sa!ül

feltételek mellett leszámítóElőnyös 
váltókat.

Értékpapírok, ékszerek és terményekre 
előleget ad.

«V*- -tu, .t.'

É

Él

: ♦«$!

»>& «ári- jÉkt. á><<

Hatóságila
engedélyezett
Más vállalat miatt helybeli 

kézmű"9 <1 ív sí iá rn- és con! ectio 
(kész női- és gyermek-felöltők) iizl dönket 

feloszlatjuk s az árukat készpénz fizeté
7 ■« -g -a 9 _ 8 i » 1

IMBWT •» «WMír.3«®«
BftCT^.xmsw»««wímn««a f égeladás I

40,

1'3$

u*

Él

X' *V

t k-nj

KK

C. t

»:W3W-.HII«BMWWW»W«W

k

7.T

WAMÄSW2W IOÄC
Béniér-tér. ssKÍnliúzzíi I szemben

Berendezés elada.
V'y";r é

I
g kiadó.

I ■ k ‘ Ó. '4 ”

vise



Jobb lábbelinek
chevraux, boxcalf, borjubó'r stbböl elismert 

legjobb tisztítószer

GLOBIRÍ
mert minden nehézség nélkül pompás fOiy 

éretik cl.
Konserválja és bőrt puhává teszi.

Egyszerű kezelés. Kapható a legtöbb üzletben
Fritz Schulz jun., 

Akt.-Ges Eger i B., Leipzig. |
IM II Will WillIBMH lllllllfflll MIHI IMílllllllllMIWIll illlliW iíh W'imr íFíTTinn~“r^ir,^rTr^,M^

Eladó gázmotor.
Egy jókarban levő, jelenleg is ■ 

működő 2 lóerejü 

gázmotor 
jutányos áron eladó.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

Ö cs. és apest. kir. Felségének legfelső elhatározása folytán 
A polgári Jótékony czélokra szánt

XXXVI-ik csász. kii’. állanisorsjáték.íi

Globus1
o tisztító 

kivonattal 
^tisztítsunk 
L\ • - z

Hirdetések

jutányos áron fel
vétetnek

a

„TISZÁNTÚL

kiadóhivatalában

Hirdetések felvétetnek
a legjutányosabb árban a lap

Ezen az Osztrák biroH.i •inban egyedül törvényesen engedélyezett pénzsorsjáték 18.435! 
nyereményt tairui.naz készpénzben 513 (>8O korona ósszefb.’.'i. |

A főnyeremény 200.000 koronára rúgd
A nyeremények kiűzetéséért a cs. kir. lottójövcdék kezeskedik. if

> i
A húzás visszavonhatlanul 1904. évi deczember hó 15-én fog megtartatni s!

li /V/// sorsjegynek ára 4 korona.

kiadóhivatalában. kai

A államsorsjátékok osztályánál. III. kér. Vorder

porté>inenlesen küldetnek •■.zéi

fi

n

A csúsz. kir. loitójóíEieki idazgaícság állarnsoisjátéki osztálya. ij

n
n eaedicke szerencséje ó

.-nraMmane l-íws® »ans ta:txs&. A^ssiSBansKí-w»

I*

j M
..

Tizenöt millió korona nyereményl fizellem ki rövid időn leiül, közle következő iönyereménőekel:

A nagy jutalmai 600.000 korona értékben 62551 számra
400000
400000
400000

70000
60000

A XV. ui. kir

kor. 111 H) számra
28916 »

60612
»

szal>. osztálysorsjátékban újból
b)/

60000
30000

100000
100000
100000

I 10 000

kor. 97263 számra
» 38691

sorsjegy 55.000

60000
60000
30000
30000

kor. 78863 számra

» 6920
» <10964 Ld

nyei cHH iij nyel sorsoltaik ki.

»

»

»
»

»

»

» »
» » »
» » »
»

í

U
jjy millió k ob« obi a

Minden második sorsjegy nyer.
Az I. osztály húzása már 1904. iiovemboi’ 24-én és

________ nepyed
«- 3._

é i* í -r ií ií í ö ii y e i* e ibi é h y

Kfléwz
»> ** » -i>-en.

nyolcaiul
. 1.50 korona.

•I sorsjegyek szétküldése előzetes fizetés vagg utánvét ellenében történik. — Hivatalos tervek ingyen — /A>sta- 
befizetési lapok az összegek postadijmentes beküldésére dijtalanul állnak ügyfeleim rendelkezésére — A meg­

rendeléseket lehetőleg azonnal kérem

GAEDICKG (fea ' szerencsegyüjtödeje. Budapest, Kossuth-Lajos-utcza 11.
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Verseny nélkül 

csé(j Nagyvárad, 
következő czikkeket:
1 Szőrme boa tluezia) . .
1 mtr

ajánlja a lí o v fi <• s L. 1' á r s a divatáru
Zöldfa-utcza

Berliner schal selymezett 
mtr. Tennis flanel

Gráczl londen
Himalaja szövet
Bársony parchet
Mintás bársony 

átka vászon
Lepedő

czérnás
150 kr., 
29 kr,

vászon
vég 

ianok 
trikók

. , 15
. . 12' a
. , 39
. , 57

23

. .3'95
- 4 75

r.

vég

Posztó, koczkás .
Angol londen
Harana czíbelin .
Atlas parchet
Gyász kelme . , .
Szepessegi vászon .
Mosó kanavász . .

75 kr, abrtszok 55 kr, törülközők 16 kr.. pap
kr, jager női és férfiingek 55 kr, gyermek

. . 57 kr.
. . 23' , >

41 »
. . 66 >

. 33 > 
44 " 

4'25
. .3 90 -

kanavász 4 50 kr... továbbá agyleritök
teli kendők 33 kr„ berliner kendok 35
szőnyegek 11 kr takaró pokrócz 89 kn, midérék 49 kr, úgyszintén más ezer és

ezer czikkek hasonló olcsó árban

Kovács L. és Tá rsa czégnél
Nagyvárad, Zöldfa-uicza elején

O íLÍ^/w-'M
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"•XXÍ
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ix’xxi
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ixxx'
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:Ery
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a nagyvárad-velenczei

Műkertészeti- és rózsa-telep
írnok:

fxKX)tx::x;rx-

Í5S
Äaä

Kertészeti-telep: i Sürgöny-czim: s . , ..... ? '
MmiKMfflra. «*• u 4» MÜkertészeti-telep Nagyvárad jjk "™4^2LÄP‘hl)

Helyi és megyei telefon osszekottetes

------------ közönség b. figyelmébe ajánlja újonnan nagyobbitott és tökéletesen a mai kor kívánalmainak 
zett mükertészeti telepét és virágcsarnokát, ahol továbbá

,'Ha^hazacskak, rf, stb- etész frissen levägO“úgyszintén gyaszjelkepek, szi<./ien:>^iLh, aur^ o o
Élő z-/>7/f/o/.7?ó/

Csokrok menyasszonyi, 
rulányi, báli vagy bármily alkalmi 
szép berlini papirtartóval l fittől 3

Csokrok: atlasztartóval 3 
50 krtól <» frtig.

Csokrok: a legfinomabb kivitel­
ben finom selyem tartókban 8 irtól 12 
frtig rózsa és Cuuiéliákból a mi

Csokrok a legnagyobb mint, 
szerint 
is atlasz­

nak, a legújabb párisi minta 
legfinomabb selyem csipke

40—50 írtba került.
ügy a helybeli, mint a 
Szemzés által neme

5OOOO dib gyökéroenies
kertészét varv rózsatelep, méhatelep,

ílígi

Telefon összeköttet ős.

: megfelelöleg berende- 
öröntauyai-, eljegyzési, báli-, bálanyai-csokrok, 
virágkos irak, lantok, boségssaruk, jardinerek, 
anélkül, babér, ticuslevél és pálmalombokból,

mi

Anyj vurudosi

.•« :w;.. x a'J.i:

vidéki megrendelések teljesítésé
a leghálásabb virágzása es r g

y Wtírzelechi) rózsa van elárusít
e tekintetken alantirt teleppel versenyre

XI Q

(xíöbix'** cifSnxSrV V birr. XX>:.:: , r, ..... .. ^.... i 1) :> X’t
• 8. <x> .X -v :

, CM . <55x4:.-rx;-x n- xxx> ; ■ >.x. X X x:. p

Koszorúk : igen szép, tartós zöl­
dek és szép virágokból díszítve 1 
frtig.

Babérkoszortik : ovál vagy ke­
rek alakban, igen szép 
szitve 2 5 10 frtig.

Ficus ésllatpiolia koszorúk

3

di-
?X$K
ÜÍ&

aäs

gok és pálma 
25 frtig a mi 

ezelőtt 3.» --40 Írtba került.
A fentirt összes kertészeti tár­

gyak művirágból 20%-al olcsóbban 
a lehető legcsinosab kiállításban és 
a h'gjutányosabb árak mellett ké­
szíttetnek.

elküldéseit szavat«
80,000 drb

lyak, ho^y

íg vállal tátik, 
matjasiörzsii és 
nincs az országban

es rózsa-telep
, A A

i-iasí
'xx::3CXXX)

Bi
(KXX
txxá

Ax.tl
,*X!O

■ g

ig.á

i

’ftXXJ 

ií.-xS'j

Ahir. -
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Őszi vására Korona-és I'ilhT-haziírhan.
JAw eddia néni liltzill olcsó árban szeiirzhMk be :

téli olcsó ingek, nadrágok, ug1 
szoknyák, berliner kendi>k, síi kik

kötött ruhácskák és fejkötök, hör- és aczéláruk minden melyen leszállított árakban
WiwvwáSJör« korona-és fillér-bazárában Nagyvárad,11SS Chb fi «II S<B F ö u t (■: z ;Z Telefon. 30. sz-

Fekete és moso kötények OB OB OB

C2O

CO

ElS’

©

Magyar műbutorgyár
részvénytársaság.

Gyártelep: BÉKÉSCSABÁN, ^u^- 
raktár. NAGYVÁRADON,

Szent László-tér, a holdas templom mellett.

Kiváló szerencse Töröknél! |
millió korona nvere

itésii elegáns asztalos 
és kárpitos

BÚTOROK.) A

I modern stylben, gazda«.’ választék-
I ban, gyári árban.
I Szolid, szabott árak!

I

I órás és ékszerésze 
JDUnVO I« Nagyváradon. | 

Tisztelettel érüsimin a n. e. közönség-t | 
hogy óra- és ékszerüzletemet Aaqyvá 
rád, Fö-utcza, (Nyn gyógyszertár melleti) 
jelentékenyen kibővítettem és a legfinomabb, 
legmodernebb árukkal szereltein lel.

Állandó raktáron tartok nagy választék­
ban legfinomabb kivitelű férfi 
órákat, lánczokat, v lamint
arany és rzüst ékszereket. Az edditi hiányt 
pótolva, üzleteink» n a legjobb minőségű lát 
szerétzj ti czikkek"! is berendeztem, melyre 
a t. közönség b. figyelmét külön is felhívom 

tikéi 
érák

női arany- 
mindennemű

Kitilt ő szerkezetű tűin, ezüst < 
zsebórák, szabályt zott svájezi it 
nagy raktára.

Jutányos szolid árak
Javítások pontosan es gyorsan eszközöltetnek.
Az eddigi szives bizalmat megköszönve, 

további becses pártfogást kér, tisztelettel:
Boros I.

órás és ékszerész.t-67.

FF-''
i M-G

A Richter-fóle f

LIKIMENTBM CAPS.COM?
»T Horgony>Pain-Expeller ■
egy r".,i l.i| rob.üt ház.iszer, a m-Zy mar több , 
mint 33 év óta tnerbizható bodörzsölé.sűl al- y 
kalniazta'il. kösivénynítl. csuziül ■ tneol’it'rreknc!. ; 
Intés. Sáanyabb utánzatok minit. ! r- '< 
------- i tuskor óvatosak legyünk r.'akis = 
eredeti üvegeket dobozokban a ..Horgony" ; 
vedjegygyel és a „Richter“ , z. ej. : y.. ■ i ' ; 
fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kaphat'». Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél 
Budapesten.

Richter F, Ad. és cársa,
•» osáez. én ktr. ndvsrt ezaiHlók. .« 

Rudolstadt.

menynél többet lizfljünk nagyrabecsiilt vevőinknek, köztük

a legnagyobb nyereményeket.
Ajánljuk érméi tó»’va, hugv a viág h,|.msélydii'<ib!) < s iály-msjátékábim vegy ■ rét-z* 

most, következő imigy. kir. sz.ob-rdalmazi ti 15. cs'tíilysomjátékbin újból
10.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény

■nt i's összesen t <iy hatiilmi-.s s. .

g -I millió z..rs.r;v
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A Eegnagycibb nyeremény a legszerencsésebb esetben
J1 ^OOO^OOO

Továbbá yiutaloiH ! nyereinényfMLOO-OOO«
l 5 4 nk £00.000, 1 á á

í a 70-000. 2 a OO«OOO9 1 á $O>OOO*
i a -4O.OW« 55^0-000-3 a*>5>.OOO^á
8 5^1^.000* 36 á 10.000 korona és még sok egyéb;
összesen »>«1.000 nyeremény és jutalom 14U43pO-OOO 
korona összegben.

Az 1. osztályú sr
's eredeti sorsje

rü árai :
75 ví

Q
kor. 1.5o; 3 eredeti 

2 eredeti sorsjegy fid 3, 
vagy kor. 6.—; 1, eredeti sorsjegy Irt 6.— vagy kor. 12. 
A sorsjegyeket utánvéttel vm v az összeg előzetes beküldése ellem'!» n küldjük 

Hivatalos tem z.i t dijtabiiml. Megrendeléseket eredeti sor jegyekre kérünk

í« é. H0V8llll)8r hó 64(j bizalommal hozzánk bekíildeini

TOROK A. ,s T’«
BANKHÁZA ISIIM PEST.

Hazánk legnagyobb osztálysorsjaték-üzlete.
Fő áru dánk osztálysorsjáték-iizletei :

Központ: Teréz-körul, íGa. I fiók : Váczi-körut 4 a.
11. fiók: Muzcum-körul Ihn 111. (jók: Erzsébet-köiuí. 54a.

TÖRÖK A, ES TÁRSA
Kérk. részemre. ( Osz.!. m. km. szab, oszlálysorsjáték eredeti sors-

jegxet a hivatalos tervezettel egvutt bükkni.
a x * i ( «^»vételezni kérem ) . . . „ ...Az összeget korona összegben t postautalványnyal küldöm ’ DCH1 tetsző tOF-

t nicllvkel ie bankjegyek bon (bélyegek ben) j ICQílO

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.
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